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DoDAToK sPRÁvY NEzÁusLÉHo AU DíToRA
Spoločníkom a konateľom spoločnosti REAKTORTEST, s.r.o.

k v'ýročnej správe

v zmysle 5 27 odsek 6 zákona ć'. 423/2015 Z.z. o štatutárnom audite a o zmene a doplnení zákona č.43Ll2ooŻZ. z
o účtovníďve v znení neskorších predpisov (d'alej len ,,zákon o štatutárnom audite")

l. overili sme účtovnú závierku spoločnosti REAKTORTEST, s.r.o. (d'alej len ,,Spoločnosť") k 3L. decembru
2018, ktorá je súčasťou priloženej výročnej správy Spoločnosti, ku ktorej sme dňa 22'o3.20L9 vydali správu

nezávislého audítora z auditu účtovnej závierky v nasledujúcom znení:

Správa z auditu účtovnej závierky

Názor
Uskutočnili sme audit účtovnej závierky spoločnosti REAKTORTESI s.r.o. (d'alej len ,,Spoločnosť"), ktorá obsahuje
súvahu k3]-. decembru 2018, výkaz ziskov astrát za rok končiaci sa kuvedenému dátumu, a poznámky, ktoré
obsahujú súhrn významných účtovných zásad a účtovných metód'
Podľa nášho názoru, priložená účtovná závierka poskytuje pravdivý a verný obraz finančnej situácie Spoločnosti
k 31' decembru 2018 a výsledku jej hospodárenia za rok končiaci sa k uvedenému dátumu podľa zákona č.43ll2o02
Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (d'alej len ,,zákon o účtovníctve")'

Základ pre názor
Audit sme vykonali podľa medzinárodných audítorských štandardov (lnternational Standards on Auditing, lSA). Naša

zodpovednosť podľa týchto štandardov je uvedená v odseku Zodpovednosť audítora za audit účtovnej závierky. od
Spoločnosti sme nezávislí podľa ustanovení zákona ć. 42312015 o štatutárnom audite a o zmene a doplnení zákona

č. 43L/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (d'alej len ,,zákon o štatutárnom audite") týkajúcich sa
etiky, vrátane Etického kódexu audítora, relevantných pre náš audit účtovnej závierky a splnili sme aj ostatné
požiadavky týchto ustanovení týkajúcich sa etiky. Sme presvedčenĹ že audítorské dôkazy, ktoré sme získali,
poskytujú dostatočný a vhodný základ pre náš názor.

Zodpovednosť štatutárneho orgánu za účtovnú závierku
Štatutárny orgán je zodpovedný za zostavenie tejto účtovnej závierky taĘ aby poskytovala pravdivý a verný obraz
podľa zákona o účtovníctve a za tie interné kontroly, ktoré považuje za potrebné na zostavenie účtovnej závierky,

ktorá neobsahuje významné nesprávnosti, či už v dôsledku podvodu alebo chyby'

Pri zostavovaní účtovnej závierkyje štatutárny orgán zodpovedný za zhodnotenie schopnosti Spoločnosti nepretržite
pokračovať vo svojej činnosti, za opísanie skutočností týkajúcich sa nepretržitého pokračovania v činnosti, ak je to
potrebné, a za použitie predpokladu nepretržitého pokračovania v činnosti v účtovníctve, ibaže by mal v úmysle
Spoločnosť zlikvidovať alebo ukončiť jej činnos{ alebo by nemal inú realistickú možnosť než tak urobiť.

Zodpovednosť audítora za audit účtovnei závierkv
Našou zodpovednosťou je získať primerané uistenie, či účtovná závierka ako celok neobsahuje významné
nesprávnosti, či už v dôsledku podvodu alebo chyby, a vydať správu audítora, vrátane názoru. Primerané uistenie
je uistenie vysokého stupňa, ale nie je zárukou toho, že audit vykonaný podľa medzinárodných audítorských
štandardov vždy odhalírnýznamné nesprávnosti, ak také existujú. Nesprávnosti môžu vzniknúť v dôsledku podvodu
alebo chyby a za významné sa považujú vtedy, ak by sa dalo odôvodnene očakávať, že jednotlivo alebo v súhrne by
mohli ovplyvniť ekonomické rozhodnutia používateľov, uskutočnené na základe tejto účtovnej závierky.





V rámci auditu uskutočneného podľa medzinárodných audítorských štandardov, počas celého auditu uplatňujeme
odborný úsudok a zachovávame profesionálny skepticizmus. okrem toho:

o ldentifikujeme a posudzujeme riziká významnej nesprávnosti účtovnej závierky, či už v dôsledku podvodu
alebo chyby, navrhujeme a uskutočňujeme audítorské postupy reagujúce na tieto riziká a získavame
audítorské dôkazy, ktoré sú dostatočné a vhodné na poskytnutie základu pre náš názor. Riziko neodhalenia
významnej nesprávnosti v dôsledku podvodu je vyššie ako toto riziko v dôsledku chyby, pretože podvod
môže zahŕňať tajnú dohodu, falšovanie, úmyselné vynechanie, nepravdivé vyhlásenie alebo obídenie
internej kontroly.

o oboznamujeme sa s internými kontrolami relevantnými pre audit, aby sme mohli navrhnúť audítorské
postupy vhodné za daných okolnostĹ ale nie za účelom vyjadrenia názoru na efektívnosť interných kontrol
Spoločnosti.

o Hodnotíme vhodnosť použitých účtovných zásad a účtovných metód a primeranosť účtovných odhadov
a uvedenie s nimisúvisiacich informáciĹ uskutočnené štatutárnym orgánom.

o Robíme záver o tom, či štatutárny orgán vhodne v účtovníctve používa predpoklad nepretržitého
pokračovania v činnosti a na základe získaných audítorských dôkazov záver o tom, či existuje významná
neistota v súvislosti s udalosťami alebo okolnost'ami, ktoré by mohli významne spochybniť schopnosť
Spoločnosti nepretržite pokračovať v činnosti. Ak dospejeme k záveru, že významná neistota existuje, sme
povinní upozorniť v našej správe audítora na súvisiace informácie uvedené v účtovnej závierke alebo, ak sú

tieto informácie nedostatočné, modifikovať náš názor. Naše závery vychádzajú z audítorských dôkazov
získaných do dátumu vydania našej správy audítora. Budúce udalosti alebo okolnosti však môžu spôsobi{
že Spoločnosť prestane pokračovať v nepretržitej činnosti.

o Hodnotíme celkovú prezentáciu, štruktúru a obsah účtovnej závierky vrátane informácií v nej uvedených,
ako aj to, či účtovná závierka zachytáva uskutočnené transakcie a udalosti spôsobom, ktorý vedie k ich
vernému zobrazeniu.

ll. Správa k ďa!ším požiadavkám zákonov a iných právnych predpisov

Správa k informáciám' ktoré sa uvádzaiú vo výročnei správe - dodatok správv nezávislého audítora
Štatutárny orgán je zodpovedný za informácie uvedené vo výročnej správe, zostavenej podľa požiadaviek zákona
o účtovníctve' Náš vyššie uvedený názor na účtovnú závierku sa nevzťahuje na iné informácie vo výročnej správe'
V súvislosti s auditom účtovnej závierky je našou zodpovednosťou oboznámenie sa s informáciami uvedenými vo
výročnej správe a posúdenie, či tieto informácie nie sú vo významnom nesúlade s auditovanou účtovnou závierkou
alebo našimi poznatkami, ktoré sme získali počas auditu účtovnej závierky, alebo sa inak zdajú byť významne
nesprávne.
Posúdili sme, či výročná správa Spoločnosti obsahuje informácie, ktorých uvedenie vyžaduje zákon o účtovníctve'
Na základe prácvykonaných počas auditu účtovnej závierky, podľa nášho názoru:
- informácie uvedené vo výročnej správe zostavenej za rok 2018 sú v súlade s účtovnou závierkou za daný rok,
- výročná správa obsahuje informácie podľa zákona o účtovníctve.
okrem toho, na základe našich poznatkov o účtovnejjednotke a situácii v nej, ktoré sme získali počas auditu účtovnej
závierky, sme povinní uviesĹ či sme zistili významné nesprávnosti vo výročnej správe, ktorú sme dostali po dátume
vydania tejto správy audítora' V tejto súvislosti neexistujú zistenia, ktoré by sme mali uviesť.

Trnava, 3L.05.2019

TAX - AUDIT Slovensko, spo!. s r. o.
Kapitulská 14
917 Ot Trnava
obchodný register Trnava, odd.: Sro, č. vložĘ: L0t86|T
Licencia sKAu č. 131

lng. Ružena Straková, MBA
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Pod'akovanie vedenia spo!očnosti

Ďakujeme našim spolocníkom ivšetkým našim kolegom
za dobrú a úspešnú spoluprácu v roku 2018' a tešÍme
sa na jej úspešné pokračovanie v tomto a v
nasledovných rokoch!

Vedenie spoločnosti

Thanks of the Gompany Management

We would like to thank to all our partners, as well as all
our colleagues for excellent and successful cooperation
in2018 and we are looking forward its successful
continuation in this year and in the futuľe!

Management of the Company

Śroh'Ąuą 2í '0s uĺ3
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Základné údaje spoločnosti

obchodné meno:
REAKTORTEST, s.r.o

SÍdlo:
917 01 Trnava, ul. Františkánska 22
Slovenská republika

ldentifikačné číslo organizácie
18 048 919

Daňové identifikačné číslo:
sK 2020390702

Deň vzniku:
0'l.'l 1 .199í

Právna forma:
Spoloěnost' s ručením obmedzeným

Základné imanie:
66.389,-- EUR

Spoločníci:
Slovenské elektrárne, a.s. , Bratislava SR
49%

Framatome GmbH, Erlangen, SRN
51%

Počet zamestnancov k 31 '12.2018: 64

Essentia! information about the Gompany

Business name:
REAKTORTEST, s.r.o.

Residence:
917 01 Trnava, Františkánska 22
Slovak Republic

Registratĺon number:
18 048 9í9

VAT number:
sK 2020390702

Date of establishment:
01.í í.199ĺ

Legalform:
Limited liability company

Capital stock:
66.389, -- EUR

Partners:
Slovenské elektrárne, a.s. , Bratislava SR
49%

Framatome GmbH, Erlangen, BRD
5',1 o/o

Number of employees on 31 .12.2018: 64

organizačná štruktúra

orgány REAKTORTEST' s.r.o.
o ZhromaŽdeniespoločníkov
r obchodné vedenie _ konatelia

Organ isationa! struture

REAKTORTEST, s. r.o.authorities
o General Meeting of partners
o Business management- executive

REAKTORTEST, s.r.o.
obchodné vedenie / Business management

obchodný útvar
Business department

Medzinárodné aktivity NDT
N DT Activities lnternational

lnšpekčná činnosť Mo34
lnspection operation MO34

Odbyt a riadenie projektov
Sales and management of

projects

COP RT
Certifikačný orgán personálu
Personnel certifi cation body

Medzinárodné |nšpektorské aktivity
I nspection Activities lnternational

!

REAKTORTEST Report 2018 -3-



Vykonávan ie kontroly skúšok zariadení,
konkrétne skÚŠky vizuálne, ultrazvukom a
vírivýmiprúdmi

Potvrdzovanie sprievodnej technickej
dokumentácie v zmysle $ B, zariadení
určených ustanoveniami$ 1 ods. 2 písm. A/,
Bl, Cĺ, vyhlášky sÚBP č. 66/19B9 Zb. na
zaistenie bezpečnosti technických zariadení v
jadrovej energetike v zmysle oprávnenia SÚBP
Bratislava č. 013/SÚBP tg2-JEtz-A,B,c Č).j. 2'2
-2371921LC z 5.3.1992

Poradenská a konzultačná činnost' a
zabezpeč,ovan ie komplexných dodávok v
oblasti dozorovacích systémov pre jadrové
elektrárne

Leasing a prenájom meracích a skúŠobných
prístrojov a zariadení

Kvalifikovanie personálu na nedeštruktíVne
skúšanie

Certifikovanie personálu na nedeštruktívne
skúŠanie

KÚpa tovaru za účelom jeho predaja iným
prevádzkovatel'om Žĺvnosti (vel'koobchod)
v rozsahu vol'nej Živnosti

Dodávky, montáŽ a servis priemyselných
výrobkov dodávatel'ským spÔsobom v rozsahu
voľnejŽivnosti

Vykonávanie nedeštruktívnych kontrol a
skúšok materĺálov a zariadení

Posudzovanie, riadenie, vyhodnocovanie a
certifikovanie kvalifikačného procesu systémov
nedeštruktívnych prevádzkových kontrol

Činnost' autorizovanej osoby

Poradenská a konzultačná činnost' a
zabezpečovanie komplexných dodávok a
sluŽieb v rozsahu voľnej Živnosti v oblastĺ
technických zariadeni

a

a

a

a

a

a

a

a

a

a

a

oO nĺzovanie kuzov seminárov a Školení

Predmet ěinnosti Object of activity
. Execution of the equipment testing inspection,

particularly the visual, ultrasonic and eddy
current testing

. Confirmatĺon of accompanying technical
documentation according to $ I, equipment
specified by provisions $ 1 sect. 2 letter N, Bl,
c/' SUBP regulation No. 66/'ĺ989 of Code for
providing security of technical equipment in
nuclear power engineering according to the
SÚBP Bratislava authorisation No.
01 3/SÚBP/92-JE1Z-A,B,C, No' 2.2 -237 tg2tLc
dated 5.3.1992

o Guidance and counselling activity and provision
of complex deliveries in the area of monitoring
systems for nuclear power plants

o Leasing and hire of measuring and testing
apparatuses and equipment

. Providing personnelwith qualification for non-
destructive testing

. Certification of personnel for non-destructive
testing & inspector activities

. Purchase of goods for purpose of their sale to
other operators of trade (wholesale in scope of
free small business)

o lndustrial products deliveries, installation and
servicing in the contractual manner in scope of
free small business

. Execution of the materials and equipment non-
destructive ĺnspections and testing

. Providing assessment, management, evaluation
and certification of the qualificatĺon procedure of
non-destructive lSl systems

o Activity of authorized body

. Guidance and counselling activity and provision
of complex delĺveries and services in scope of
free small business in the area of technical
equipment

of co and trainia worksh

Významné účtovné údaje za fok2018

o Spoločnost'nebolavystavenáŽiadnym
významným rizikám a neistotám

o Nenastali udalostiosobitného významu, ani
po skončení účtovného obdobia 2018

o Rok 2018 bol bez pracovného rjrazu
o Činnost'spoločnosti bola bez negatívneho

vplyvu na Životné prostredie
. Spoločnost' nerealizovala významnejŠie

investície v oblasti výskumu a vývoja
. Spoločnost'nenadobudla Žĺadne nové podiely

od materských spoločností
. Spoločnost' nemá organizačnú zloŻku v

zahraniÖí

Significant accounting data for year 20í8

o The company was not exposed to any signiÍicant risks
or insecurities

o There Were no events of speciaĺ significance, nor
were there any afrer the end of the 2018 accounting
period

r There was no occupatĺonal accident in year 2018
. The company's operation did not have any negative

impact on the environment
. The company did not make any significant

investments in research and deveĺopment
o The company did not acquire any new shares from its

parent companies
o The company does not have any organĺsational unit

abroad
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1. Všeobecná odbytová ěinnost'

od 01/18 Pokracovaná príprava RT pracovníkov,
NDT operátorov a techn.inšpektorv, v
spolupráci s Framatome GmbH lBol
Akvizičná činnosť pre nasadzovanie NDT/TI
špecialistov RT v zahraničĺ i na Slovensku

Zmluvný odbyt pre Framatome GmbH,
v energetike aj v konvenčnej oblasti.

Akvizicná činnosť pre dodávky pri dostavbe
JE MO34

Činnosti správcu KOSENDT pre kvalifikácie
skúšobných systémov NDT v JE SR,
zabezpečovanie skúšobných vzoriek a
dokumentácie podl'a dohody s SE

Akvizičná činnosť pre CoP RT,
rozširovanie ceńiÍikačných sluŽieb coP RT

Prezentačné stretnutia RT s najdÔleŽitejšími
zákazníkmi a partnermi

2. Ponuky
od 0'l/18 Ponuky pre nasadzovanie NDT/TI

špecialistov RT v zahraničí i na Slovensku

Ponuky pre výkony inšpekčných činnostĺ pri
dostavbe MO34 2019, prolongovanie
zmluvných vzťahov

Ponuka na nové riadenie manipulátora
ZMM5

Ponuky pre údżbu a opravy manipulátora
ZMMs

Ponuky na dodávky a výkony z odbytu RT,
ponuky certifikačného orgánu coP RT 

'ponuky pre kvaliÍikačný orgán SE -
KosENDT, ponuky sE-KosENDT pre ČEZ

Ponuka pre kontrolu TNR EMO 2.blokl2018

Ponuky podl'a poŽiadaviek zákazníkov a
partnerov

3. Zákazky

od 01/18 Výkony inšpekcii a kontrol, odborné
podporné technické výkony pre dostavbu
MO34

Zabezpeć,ov anie personál u N DT/TI pod l'a
poŽiadaviek partnerov a odberatel'ov

Úorzna a opravy manipulátora ZMM5 podl'a
zadanĺ SE

Skúšanĺe personálu NDT a certĺfikovanie
podl'a lSo 9712 a podľa iných štandardov

Spravovanie a zabezpećovanie činností pre
kvalifikáciu kontrolných systémov NDT v
jadrovej energetike SR podl'a objednávok
KosENDT' participácia v komisiách pri
kvalifikáciách zariadení a presonálu,
dodávky kvalĺÍikácií pre Čez
Plnenie zákaziek podl'a výsledkov
akvizičnej činnosti bude pĺne pokračovať

06/'ĺ8 Dodávka novej riadiacej jednotky ZMMS
09/18 Prevádzková kontrola podľa EN|Q na TNR

EMO 2.blok

NajdôleŽitejšie aktivity 201 8

1. General market actlvity
from 01/18 Continued development of RT man-power,

NDT operators an technical inspectors,
cooperation with Framatome GmbH lBOl
Acquisition activity for setting-on of NDT/TI
operators of RT abroad and in Slovakia

Contractual sales for Framatome GmbH, in
the power engineering as well as ĺn the
conventional area
Acquisition activity for supplies on finishing
NPP MO34

KOSENDT administrator's activities for
qualifications of NDT systems in NPP SR,
provisĺon of test samples and documents
accordĺng to the agreement with SE.

Acquisitĺon activity for CoP RT, extension
of COP RT certification services

Presentation meetings of RT with most important
clients and pańners

2. Offers

from 01/18 Offers for setting-on of NDT/TI operators of
RT abroad and in Slovakia

Offers for performances of lnspection
services on finishing NPP MO34 2019,
prolongation of present contracts

Offer for new control unit of CMMS
manipulator

Offers for realisation of maintenance and
repairs of CMM5 manipulator

Offers of supplies and performances from
the RTmarketing, the COP RT certification
body's offers, offers for the SE-KOSENDT
QB, offers sE-KosENDT Íor CEZ

offer for RPV inspectĺon of EMo unil212018

Offers according to requirements of
customers and partners

3. Orders

from 01/18 Performance of inspection and supervisĺon,
supporting technical services on finishing
NPP MO34,

Provision of NDT/TI personnel according to
requirements of partners and customers.

Maintenance and repairs of CMM 5
manipulator according to SE orders

Examination and certification of NDT
personnel by ISO 9712 & other standards.

Managing and providing activities for NDT
testing systems qualification in the nuclear
energetics in SR for KOSENDT orders,
participation in committees íor qualification
of equipment and personnel, execution of
qualifications for CEZ

Execution of orders according to the
acquisition activity results will continue

06/18 Delivery of new CMMS control unit
09/18 lsl RPV according to ENIQ in EMO unit 2

Most important activities 2018

REAKTORTEST Report 2018 -5-



Súvaha 20ĺ8
Súvaha pre obdobie 01 .01 .2018 _ 31J2'2018

Balance Sheet 20í8
Balance Sheet for the period 01 .01 .2018 - 31J22018

Aktíva Assets TEUR per
31.12.17

HIM a NIM Tangible
fixed assets and lntangible fixed assets

'/ Korekcia o oprávky./. Correction-accumulated depreciation

Finančné ivestície Financial investment

Stále aktíva spolu Totalfixed assets

Zásoby lnventories

0'116

0'103
0'000

0'013

0'000

0'065
2'407

0'405

2'877

0'012

2'902

TEUR per
31.',12.17

0'066
0'001

0'027
0'070

2'415

(0'236)

0'001

0'322

obeŽné aktĺva sÚčet Short-term asseŕs sum

ostatné aktíva Other assets

Aktíva spolu Totalassets

Pasíva Liabilities

Dlhodobé pohl'adávky

Krátkodobé poh l'adávky

Finančný majetok

Základný kapĺtál

Kapitálový fond

Zákonný rezervný fond

Štatutárny a ostatné fondy

Záväzky
(z toho dlhodobé rezevy

ostatné pasíva

HV po zdanení

Longłime receivables

Shortłime receivables

Current liquid assets

Basic capital

Capitalfund
Legal reserve

Statutory fund and
other funds
Liabilities

of it long{ime reserves)

Other liabilities

Net income (after tax)

2'O45

0'256

2'045

0'000

(0'284)

1'624

TEUR per
31.12.18

0'066

0'002
0'027

0'070

0'012

2'030

0'003

0'000

0'075

1'483

0'472

0'086

0'083

0'000

TEUR per
31.12.18

Pasíva spo!u Total liabilities 2'902
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Výkaz ziskov a strát 20í8
Vybrané hlavné informácie zvÝkazu ziskov a strát

lncome Statement 20í8
Seĺected main nformation of lncome Statement

Skutoěnost'/ Actuals 2018 Skutoěnost'l Actuals 2017

RT Sales 2013-2018 in ths.EUR
140m

120m

100m

8m0

6m0

4m0

2m0

a J
2014 2015 2016 20It2013 2018

HV po zdanení Net profit (after tax)

Prevádzkový HV
Finančný výsledok

Mimoriad.výsledok

HV pred zdanenĺm

Daň z príjmu

Operative earnings
Financial earnings

Extraordinary earning

Earnings before tax

lncome tax

Náklady zákaziek
z toho za tovar
Rozpätie
Vlastné náklady

Costs of orders
of thĺs for goods

Margin
Overhead costs

Prijaté zákazky

Čisty obrat
z toho tovar

Accepted orders

Net Turnover
of this qoods

256 2,10%

384
-49

0

335

79

3,15%
-0,40%

0,00%

2,750/o

0,65%

'l'1.231
317
955
571

92j6%
2,60%
7,84%
4,690/o

9.567

12.186
337

tis.EUR/
thou.EUR

7o obratu

% of turnover

322 2,64%

463
-45

0

418
96

3,79%
-0,37%

0,00%

3,42%

0,79%

11.101
45

1.104
641

90,95%
0,37%
9,05%
5,25%

4.724

12.205
48

tis.EUR/
Thou.EUR

% obratu
olo oÍ
turnover

0

I Sales in k€ RT lsl, ENlą cBP, otheĺs rSales in k€ M034 I Sales in k€ lTl/NDT 

-sä|es 
in k€ RT sum
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RT Number of Employees 2013-2018

80

70

60

50

40

30

20

10

0
2013 2014 2015

r Number of Employees HQ

I Number of Employees ÍT /N DT

20r6 ŻoI7

I Number of Employees MO34

-Number 
of Employees RT sum

2018

Zisk spoloÖníci odsÚhlasujÚ pouŽit' nasledovne

Rozdelenie zisku za Íok2018

Disponibilný zĺsk hospodárskeho roku 2018
v spoločnosti Reaktortest s.r.o. bol po zdanení
vykázaný vo výške 256.317'04 EUR.

1. doplniť sociálny fond vo výške
6.317,04 EUR

2. rozdelenie zvyŠku zisku vo výške
250.000'00 EUR na spoločníkov

a) spoločníkovi Framatome GmbH vyplatit
podielzo zisku vo výške't27.500'00 EUR

b) spoločníkovĺ Slovenské elektrárne a.s.
vyplatit'podiel zo zisku vo výŠke
í22.500'00 EUR

Pańners have agreed to use it in the following way:

Distribution of Profit 20í8

Disposable profit from the economic year 2018 in
the company of Reaktortest s.r.o. after tax has
amounted to 256.3í7'04 EUR.

to complete the social fund ĺn the amount of
6.3í7'04 EUR.

to distribute the rest of profit amounting to
250.000,00 EUR, among partners

a) to pay the partner of Framatome 1 GmbH a
share of profit amounting to
127.500,00 EUR

b) to pay the partner of Slovenské elektrárne a.s.
a share of profit amounting to
í22.500'00 EUR

1

2
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Výrok auditora Auditors' Statement
tax-audit

spÍáva
Názoí

sPRÁVA NEzÁVlsLÉHo AUDĺToRA
Štatutárnemu orgánu spoločnosti REAKToRTEsT, s-r'o'

z auditu účtovnej závierky

Uskutoěnili sme audit účtovnej záVieíky spoloćnosti REAKToRTESI s'Ĺo' (ďalej len

',spoločnost')' ktorá obsahuje súvahu k 3'ĺ ' deembru 2018' Výkaz ziskov a strát za rok konóiacj
sa k uvedenému dátumu, a poznámky, ktoré obsahujú súhrn významných úitovných zásad
a účtovných metód'
Podl'a nášho názolu' pÍ||ožená účtovná záVierka poskytuje pravdivý a VeÍný obraz finaněnej
situácie spoloinosti k 31' de@mbru 2018 a Výsledku jej hospodárenia za rok koněiaci sa k
uvedenému dátumu podl'a zákona ć. 43112002 z.z' o účtovnĺctve V znenĺ neskorších predpisov
(đalej len ',zákon o úětovníctve")'

základ ore názor
Audjt sme vykonali podl'a medzinárodných audĺtorských štandardov (lntemational standards on
Auditing, lsA)' Naśa zodpovednost' podl'a týchto štandaÍdov je uvedená V odseku
zodpovednosť audítora za audit úótovnej závierky' od spoloěnosti sme nezávislĺ podl'a
ustanovení zákona ć,' 42312015 o štatutárnom audite a o zmene a doplnení zákona č- 431ł2002
z' z' o úótovníctve vzneni neskorśích píedpisov (đalej len 'zákon oštatutárnom audite")
týkajúcach sa etiky, vrátane Etického kódexu audítora, felevantných pre náš audit úitovnej
závieÍky a splnili sme aj ostatné poźiadavky týchto ustanovení týkajúcich sa etiky. sme
presveděení' Že audítorské dÔkazy, ktoré sme získali, poskytujú dostatočný a vhodný základ pre
náš názoÍ'

zodpovednost' śtatutárneho orqánu za úótovnú záVierku
čtovnej záVierky tak' aby poskytovala

pravdivý a verný obraz podl'a zákona o účtovníctve a za tie interné kontroly, ktoré považuje za
potÍebné na zostavenie účtovnej závierky, ktorá neobsahuje Významné nespÍávnosli, či už v
dÔsledku podvodu alebo chyby-

Pri zostavovanĺ účtovnej závierky je štatutámy orgán zodpovedný za zhodnotenie schopnosti
spoloěnosti nepretźite pokÍaěovat'vo svojej činnosti' za opĺsanie skutočností týkajúcich sa
nepretrŹitého pokÍaćovania v činnosti, ak je to potrebné, a za poużitie pÍedpokladu
nepretržitého pokraěovania v čjnnosti v úětovnĺctve, ibaŽe by mal V úmysle spoloćnost'
zlikvidovat' alebo ukončit'jej činnosť, alebo by nemal inú Íealistickú moŽnost' neŽ tak urobit''

zodoovednost' audítora za audit účtovnei závierkv
Našou zodpovednostbu je zĺskat primeÍané uistenie' ěi účtovná záVierka ako @lok neobsahuje
významné nespráVnosti. ći uż vdÔsledku podvodu alebo chyby, avydať správu audítora,
vÍátane názoru. Primerané uislenie je uistenie vysokého stupňa' ale nie je zárukou toho, Že
audit vykonaný podl'a medzináÍodných audĺtorských štandardov vŽdy odhalí významné
nesprávnosti, ak také existujú' NespráVnosti môŽu vzniknúť v dÔsledku podvodu alebo chyby
a za významné sa povaŽujú vtedy, ak by sa dalo odôvodnene oćakávať, že jednotlivo alebo
V súhrne by mohli ovplyvnĺt' ekonomické rozhodnutia pouźívatel'ov, Uskutočnené na základe
tejto účtovnej závierky'
V rámci auditu uskutočneného podl'a medzinárodných audítorských štandaÍdov' poćas eIého
auditu uplatňujeme odborný úsudok a zachovávame profesionálny skepticizmus' okrem toho:
. ldentiÍikujeme a posudzujeme riziká významnej nesprávnosti úětovnej závieÍky' či uż V

ldentiÍikujeme a posudzujeme riziká významnej nespÍávnosti účtovnej závierky' ěi už V
dôsledku podvodu alebo chyby' navrhujeme a uskutočňujeme audítoÍské postupy reaguiú€
na tieto riziká a získavame audĺtorské dôkazy' ktoré sú dostatoěné a vhodné na poskytnutie
základu pre náš názoÍ' Riziko neodhalenia významnej nespÍávnosti v dôsledku podvodu je
Vyššie ako toto riziko Vdôsledku chyby, pretoŽe podvod móże zahŕňat'tajnú dohodu'
falšovanie, úmyselné vynechanie' nepravdivé vyhlásenié alebo obĺdenie internej kontroly.

.oboznamujeme sa s inteÍnýmĺ kontrolämi relevantnými pre audit' aby sme mohli navrhnúť
audítorské postupy vhodné za danÝch okolnostĺ' ale nie za účelom vyjadrenia názoÍu na
efektívnost' inteÍných kontrol Spoločnosti.

.Hodnotíme vhodnost'použitých účtovných zásad a úótovných metód a primeranost'úč{ovných
odhadov a uvedenie s nimi súvisiacich informácií, uskutoěnené śtatutárnym orgánom'

.Robĺme záVer otom' ii štatutárny orgán vhodne Vúótovníctve poużĺva pÍedpoklad
nepÍetźitého pokračovania V činnosti a na základe získaných audítorských dÔkazov záver o
tom, ěi existuje významná neistota v súvĺslosti s udalost'ami alebo okolnost'ami, ktoré by mohli
významne spochybniť schopnost'spoločnosti nepretźite pokačovat'v činnosti. Ak dospejeme
kzáveÍU, że vÝnamná neistola existuje, sme povinní upozornit' v naŠej správe audĺtoÍa na
súvisiace informácie uvedené v úćtovnej závierke aIebo' ak sú tieto informácie nedostatočné,
modifikovat'náś názoÍ. Naše závery vychádzajú z audĺtorských dókauov získaných do dátumu
vydania našej správy audĺtoÍa. Budú€ udalosti alebo okolnosti však môźu spôsobit', Že
spoločnost' prestane pokraćovat' v nepretżitej činnosti'

. Hodnotíme €lkovú prezentáciu, štÍuktúru a obsah účtovnej závierky Vfátane informácií v nej
uvedených, ako a'i to, ěi úětovná závierka zachytáVa uskutoěnené transakcie a udalosti
spÔsobom, ktoý vedie k ich veínému zobÍazeniu.

správa k ďalším poźiadavkám zákonov a iných právnych predpisov
správa k informáciám, ktoÍé sa uvádzajú vo sýročnej správe
slatutárny orgán Je zodpovedný za infoÍmácie uvedené vo výročnej spráVe, zostavenej podl'a
poŽiadaviek zákona o účtovníctve. Náš vyśśie uvedený názor na účtovnú závierku sa
nevzt'ahuJe na iné lnformácie vo výroćnej správe'
V súvislosti s auditom účtovnej záVieÍky je našou zodpovednost'ou oboznámenie sa s
informáciami uvedenými vo výíočnej správe a posúdenie' či tieto informácie nie sú vo
významnom nesúlade s auditovanou Účtovnou Závierkou alebo našimi poznatkami' ktoré sme
získali po€s auditu úětovnej závierky' alebo s inak zdajú byt'významne nesprávne.
Výročnú správu sme ku dńu Vydania správy audítora z auditu účtovnej závierky nemali
k dispozícii.
Keď získame Výroćnú spÍávu, posúdime, či výročná správa spoloěnosti obsahuje informácie,
ktoných uvedenie vyŽaduje zákon o úótovnictve, a na základe pÍác vykonaných počas audihJ
účtovnej závierky, vyjadríme názor' čl:
- infoÍmácie uvedené vo výročnej spráVe zostavenej za rok 2018 sú v súlade s úětovnou

závierkou za daný rok,
- výÍočná správa obsahuje informácie podl'a zákona o účtovníctve.
okÍem toho uvedieme, ěl sme zistili významné nesprávnosti Vo výroěnej správe na základe
našich poznatkov o úětovnej jednotke a situácii V nej, ktoré sme ziskali poms auditu účtovnej
závierky.

TÍnava' 22.o3.2o19

TAX - AUDIT Slovensko, spol. s r. o.
Kapitulská í4
9t7 01 Tmava
obchodný rggister Třnava, odd.: sro, č. vloŽky: 't0'l86/T
Licencia sKAu č. í31
lng. RuŽena stÍaková, MBA
zodpovedný audítor
Lirencia sKAU č' 797

tax-audit
lNDEPENDENT AUDlToR-s RÉPoRT

For the Partners and Management of the Company REAKTORTEST, s. r. o.

Report on the Financial Statement Audit
Oginion
We have performed an audit of the financĺal statements of the mmpany REAKToRTEST, s.
r' o' (hereinafteÍ refered to as "the company", containing the Balan€ sheet as_at 31ś
De@mber 201 8, the Profit and Loss Statement for the year then ended, and notes containing
an overuiew of signiÍlGnt accounting principles and accounting methods.
ln our opinion' the atlached financial statements pÍesent faiÍly and truthfully lhe Íinancial
posjtion of the company as at 31 DecembeÍ 2018' and the íesulls of its business opeÍations
foÍ the year then ended łn a@rdan€ with Amunting Act No' 4312002 coll'' as amended
(héreinafteí referÍed to as "the Arcounling Act").

Basis for Our Ooinion
We have @nducted our audit in amrdane with the lnternational standaÍds on Auditing
(lSA). Our responsibilities under those Standards are specified in the Auditor's Responsibility
for the Financial statement Audit section. We aíe independent of the company amÍding to
the provisions of Act No. 42312015, on Statutory Audit and on Amendments and
Supplements to Accounting Act No-431/2002 coll', as amended (hereinafter ÍefeÍÍed to as
"the Statutory Audit Act"), conreming ethi6, including the Auditor's Code of Ethics, as
applimble to ouí Financial statement Audit, and we have also complied with the other
requirements of the said provisions concerning ethics. We believe that the audit evidence we
have obtained is sufficient and appÍopriate to pÍovide a basis for our audit opinion'
Responsibililv of Manaoement for the Financial Statements
Management is responsible for the mmpilation and faiÍ presentation of the financial

.statements in compliance with the Accounting Act and for the internal control relevant to the
compilation of the financial statements' which are fÍee of any material misstatement resulting
eilher from fraud or eror.
vvhen preparing the financial slatements management is Íesponsible for the assessment of
the company's ability to continue as a goĺng mn€rn, for the description of facts conceÍning
the opeÍation as a going @ncern, if necessary' and for the use of the going conern
assumption in ac@unting, unless management intends to liquidate the Company or cease its
opeÍations' or has no realislic alternative but to do so.

Auditor's resoonsibilitv for the Financial Statement Audit
our responsibility is to obtain íeasonable assuían€ that the flnancial statements, taken as a
whole, aÍe fíee fÍom mateÍial misstatement' whether cáused by fraud or erÍor, and issue an
Auditor's RepoÍt, including an opinion. Rea$nable assuÍance is a high level of assuran€'
but is does not guarantee that the audit mrÍied out amrding to the lntemational standaÍds
on Auditing always detects material misstatements, if any. Misstatements may be mused by
fraud or eror and are consadered to be material if, indivadually or in the aggregate, they muĺd
reasonably be expected to influence the economic decisions of users taken on the basis of
the financial statements.

As part of the audit €ried out according to the lnternational standards on Auditing, we
exeÍcise professional judgement and maintain professional s€pticism throughout the entire
audit pro€ss' Among other things:
. we identify and assess Íisks of mateÍial misstatements of the financial statements' whether
due to fíaud or erfoÍ' design and implement audit pÍo€dures responsive to those Íisks and
obtain audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our audit
opinion' The risk of not detécting material misstatement resulting from fraud is higheÍ than the
risk of not detecting one resulting fíom eÍror. This is be€use fraud may involve @llusion,
forgery, intentional omissions, misrepÍesentations or the cirilmvenlion of intemal @ntrol;
. we obtain an understanding of the internal @ntrol that is relevant to the audit in oÍdeÍ to
design audit procedures that are appropriate in the circumstances but not for the purpose of
expressing an opinion on the efíectiVeness of the company's intemal control;
. we evaluate the appropÍiateness of the arcounting principles and a@unting methods used
and the adequacy of a@unting estimates and related disclosures made by management;
. we draw mnclusions in respect of the appropriateness of management's use of the going
con@rn assumption in a@unting and based on lhe audit eviden€ obtained we conclude
whether there is a material uncertainty related to events or @nditions that may €st
signifimnt doubt upon the Company's ability to continue as a going con@rn. lf we @nclude
that there is a material un€ftainty, we are required to draw attention in our Auditoŕs Repoń
to the related disclosures presented in the financial statements oÍ, if such disclosures are
inadequäte, to modĺfy ouÍ opinion' our @nclusions are based on lhe audit evidence obtained
as at the date of issue of our Auditoŕs Report. Howéver, íulure events or @nditions may
€use the company to cease to continue as a 90ing concern.

.We evaluate the overall presentation, structure and @ntent of the financial statements,
including the disclosuíes, and whether the financial statements represent the underlying
transactions and events in a manneÍ that achĺeves fair pÍesentation.

Report on other Legal and Regulatory RequiÍements
Report on Annual Report Disclosures
Management is responsible for the infoÍmation stated in the Annual Report prepafed in
amÍdan€ with the Accounting Act' our opinion given above regarding the ĺinancial
statements does not relate to the other information included in the Annual Repoń'
ln connection with the Íinancial statement audit it is our Íesponsibility to obtain an
understanding of the iníormation given in the Annual Repoń and assess whether the
information is materially inconsistent with the audited Ílnancial statements or our knowledge
obtained in the financial statement audit or whether the infoÍmation otheMise appears to be
materially misstated.
The Annual Report was not made available to us as at the date of issue of the Auditor's
Report on the Financial Statement Audit.
Vvhen we obtain the Annual Report' we will assess whetheÍ the company's Annual Report
contains the infomation which must be disclosed ac@rding to the Amunting Act and based
on the work peÍformed duÍing the financial statemenl audit, we will express an opinłon
whether:
- the information included in the Annual Report prepared for the year 2018 is @nsistent with
the financial statements for the given year,
- the Annual Repoń @ntains information arcording to the Accounting Act'
We will also state whether we have detected any material misstatements in the Annual
RepoÍt based on our knowledge of the amunting unit and the position thereof, obtained
duÍing the Íinancial statement audit-

ÍÍnava,22 March 20'l9

TAX-AUDIT Slovensko, spol. s r. o.
Kapitulská í4
9í7 0í Tmava
Tmava Businéss Register, section: sro' lnsert No. í0ĺ86/T
sKAu Licence No' í31
Licence No. l31
lng' Ružsna straková, MBA
Responsĺble Auditor
SKAU Licence No. 797
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SPRAVA NEzÁusLÉHo AUDíToRA
Spoločníkom a konateľom spoločnostĺ REAKľORTEST, s.r.o.

Spľáva z auditu účtovnej závierky

Názor
Uskutočnilĺ sme audit účtovnej závierky spoločnosti REAKToRTEST, s.r.o. (ďalej len ,,Spoločnosť.,), ktorá
obsahuje súvahu k 31' decembru 2018, výkaz zĺskov a strát za rok končiaci sa k uvedenému dátumu,
a poznámky, ktoré obsahujú súhrn významných účtovných zásad a účtovných metód'
Podľa nášho názoru, priložená účtovná závierka poskytuje pravdirni a verný obraz finančnej situácie
Spoločnosti k 31. decembru 2018 a vrisledku jej hospodárenia za rok končiaci sa k uvedenému dátrlmu podľa
zákona č.437/2002 Z.z' o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o účtovníctve,,).

Základ ore názor
Audit sme vykonali podľa medzinárodných audítorských štandardov (lnternational Standards on Auditing,
lSA)' Naša zodpovednosť podľa týchto štandardov je uvedená v odseku Zodpovednosť audítora za auoii
účtovnej závierky. od Spoločnosti sme nezávislí podra ustanovení zákona č.. 423/zoL5 o štatutárnom audite
a o zmene a doplnení zákona ě.43u2oo2Ż. z. o účtovníctve vzneníneskorších predplsov (d'alej len ,,zákon
o štatutárnom audite") trýkajúcich sa etiky, vrátane Etického kódexu audítora, relevantných pre náš audĺt
účtovnej závierky a splnili sme aj ostatné požiadavky dchto ustanovení týkajúcich sa etiky. Sme presvedčení,
že audĺtorské dôkary, ktoré sme získali, poskytujú dostatočný a vhodný základ pre náš názor.

Zodoovednosť štatutárneho oreánu za účtovnú závierku
štatutárny orgán je zodpovedný .' 

'o't.*nie 
tejto účtovnej závierky tak, aby poskytovala pravdĺrĺý a verný

obraz podľa zákona o účtovnĺcwe a za tie interné kontroly, ktoré považuj"- ." potrebné na zostavenie
účtovnej závierky, ktorá neobsahuje vlýznamné nesprávnosti, či už v dôsledku podvodu alebo chyby.

Pri zostavovaní účtovnej závierky je štatutárny orgán zodpovedný za zhodnotenie schopnosti spoločnosti
nepretržite pokračovať vo svojej činnosti, za opísanie skutočností ýkajúcich sa nepretržitého pokračovania
v činnosti, ak je to potrebné, a za použitie predpokladu nepretržitého pokračovania v činnosti v účtovnícfue,
ibaže by mal v úmysle Spoločnosť zlikvidovať alebo ukončiť jej čĺnnosť, alebo by nemal inú realĺstickú
možnosť než tak urobiť.

Našou zodpovednosťou je získať primerané uistenie, či účtovná závierka ako ceĺok neobsahuje rĺýznamné
nesprávnosti, či už v dôsledku podvodu alebo chyby, a vydať správu audítora, vrátane názoru. Primerané
uistenie je uistenie vysokého stupňa, ale nie je zárukou toho, že audit vykonaný podľa medzinárodných
audítorských štandardov vždy odhalí v'ýznamné nesprávnosti, ak také existujú. Nesprávnostĺ môžu vzniknúť v
dôsledku podvodu alebo chyby a za vriznamné sa považujú vtedy, ak by sa dalo odôvodnene očakávaĹ žejednotlivo alebo v súhrne by mohli ovplyvniť ekonomické rozhodnutia používateľov, uskutočnené na základe
tejto účtovnej závierĘ.

V rámci auditu uskutočneného podľa medzinárodných audítorských štandardov, počas celého auditu
uplatňujeme odborný úsudok a zachovávame profesionálny skepticizmus. okrem toho:

o ldentifikujeme a posudzujeme riziká významnej nesprávnosti účtovnej závierky, či už v dÔsledku podvodu
alebo chyby, navrhujeme a uskutočňujeme audítorské postupy reagujúce na tieto rizĺká a získavame



audítorské dôkazy, ktoré sú dostatočné a vhodné na poskytnutie základu pre náš názor. Rĺziko
neodhalenia rnýznamnej nesprávnosti v dôsledku podvodu je vyššie ako toto rĺzĺko v dôsledku chyby,
pretože podvod mÔže zahŕňať talnú dohodu, falšovanie, úmyselné vynechanie, nepravdivé vyhlásenie
alebo obídenie internej kontroly.

o oboznamujeme sa s internými kontrolami relevantnými pre audit, aby sme mohli navrhnúť audítorské
postupy vhodné za daných okolností, ale nie za účelom vyjadrenia názoru na efektívnosť interných kontrol
Spoločnostĺ.

o Hodnotíme vhodnosť pouŽitých účtovných zásad a účtovných metód a primeranosť účtovných odhadov
a uvedenĺe s nimi súvĺsiacĺch informácĺí, uskutočnené štatutárnym orgánom.l Robíme záver o tom, čĺ štatutárny orgán vhodne v účtovníctve používa predpoklad nepretržitého
pokračovania v činnosti a na základe získaných audítorských dôkazov záver o tom, či exĺstuje rniznamná
neistota v súvislosti s udalost'ami alebo okolnost'ami, ktoré by mohli významne spochybniť schopnosť
Spoločnosti nepretržĺte pokračovať v činnostĺ' Ak dospejeme k záveru, že vrýznamná neistota existuje, sme
povĺnní upozorniť v našej správe audítora na súvisiace informácie uvedené v účtovnej závierke alebo, ak
sú tieto informácie nedostatočné, modifikovať náš názor. Naše závery vychádzajú z audítorských dôkazov
získaných do dátumu vydania našej správy audítora. Budúce udalosti alebo okolnosti však môžu spôsobi{
že Spoločnosť prestane pokračovať v nepretržitej činnosti.o Hodnotíme celkovú prezentáciu, štruktúru a obsah ričtovnej závierky vrátane informácií v nej uvedených,
ako aj to, čĺ účtovná závierka zachytáva uskutočnené transakcie a udalostĺ spôsobom, ktoný vedie k ich
vernému zobrazeniu.

Správa k ďalším požiadavkám zákonov a iných právnych predpisov
Soráva k informáciám. ktoré sa uvádzaiú vo vrÍročneisoráve
štatutárny orgán je zodpovedný za informiácie uvedené vo rĺýročnej správe, zostavenej podľa požiadaviek
zákona o účtovnĺďve. Náš vyššĺe uvedený názor na účtovnú závierku sa nevzťahuje ná ine informácie vo
uýročnej správe.
V súvislosti s auditom účtovnej závĺerky je našou zodpovednosťou oboznámenie sa s informáciamĺ uvedenými
vo výročnej správe a posúdenĺe, či tieto informácie nie sú vo niznamnom nesúlade s auditovanou účtovnou
závĺerkou alebo našimi poznatkami, ktoré sme získali počas auditu účtovnej závierky, alebo sa inak zdajú byt
významne nesprávne.
Výročnú správu sme ku dňu vydania správy audítora z auditu účtovnej závierky nemali k dispozícii.
Keď získame uýročnú správu, posúdime, či rnýročná správa Spoločnosti obsahuje informácie, ktoných uvedenie
vyžaduje zákon o účtovnícWe, a na základe prác vykonaných počas auditu účtovnej závierky, vyjadríme názor,
či:
_ informácie uvedené vo vriročnej správe zostavenej za rok 2018 sú v súlade s účtovnou závierkou za daný

rok,
- uýročná správa obsahuje ĺnformácie podľa zákona o účtovnícWe.
okrem toho uvedieme, čĺ sme zistili vrýznamné nesprávnostiVo výročnej správe na základe našĺch poznatkov
o účtovnej jednotke a situácii v nej, ktoré sme získali počas auditu účtovnej závierky.

Trnava, 22.03.2OL9

TĐ( - AuDlT Slovensko, spol. s r. o.
Kapitulská 14
917 01 Trnava
obchodný register Tmava, odd.: Sro, č. vložĘ: 10186/T
Llcencia SKAU č. 13t

lng. Ružena Straková, MBA
Zodpovedný audítor
Licencia SKAU č. 797
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podnikatel'ov v podvojnom Účtovníctve

zostavenák 3 1.12.2 01 8

Císelnéúdaje sa zarovnávajú vpravo' ostatné údaje sa píšu zl'ava. Nevyplnené riadky sa ponechávajú prázdne
Úda1e sa vypíRajĺ paličkovým písmom (podl'a tohto vzoru), písacím strojom alebo tlačiarňou, a to čiernou alebo tmavomodrou farbou

ÁÄBcD t r eu ĺ ł K tĺvtN0P0RšT UVXý Ž 0 l 2 345ó7 89

UZPODvI4 1

Uč PoD

Tlačivo vytlačené z PortálU Fs

Daňové identifikačné čĺslo

2020390702
lco

18048919
SK NACE

7 1 .2 0.0

Učtovná závierka

X riadna

mimoriadna

priebeŽná

Účtovná jednotka

malá

X vel'ká

(vyznačí sa x)

Bezprostredne
predchádzajÚce
obdobie

od1
do 12

2017
2017

Mesiac Rok

od 12018
do12 2018

Za obdobie

Ulica

FRANT lŠxÁľrlsxn
PsČ obec

91701 TRNAVA
označenie obchodného regĺstra a číslo zápisu obchodnej spoločnosti

okresný sÚd TrnaVa
oddieI s r o VloŽka
Telefónne čĺslo Faxové čĺslo

císlo

22

c ís lo 577lT

E-maĺlová adresa

Sídlo účtovnej jednotky

obchodné meno (názov) účtovnej jednotky

REAKTORTEST, S ro

PriloŽené súčasti účtovnej závierky
X SÚvaha (Úč PoD 1-o1)

(v celých eurách)
X Výkaz ziskov a Strát (Úč PoD 2-o1)

(v celých eurách)
X Poznámky (Úč PoD 3_oí)

(v celých eurách alebo eurocentoch)

Záznamy daňového úradu

Miesto pre evidenčné číslo odtlačok prezentačnej pečiatky daňového Úradu

Zostavená dňa

18.02.2019
Schválená dňa:

.2 0

Podpisový záznam štatutárneho orgánu účtovnej jednotky
alebo člena štatutárneho jednotky alebo

účtovnou jednotkoupodpisový záznam je

L MF sR č. 18oo9l2014 Strana 1
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.t-

2-

A.ll.1

A.il.

7

b.

5.

4-

n

4.t.1

A.l

A.

Ozna.
čenie

d

Súvaha
Úepooĺ-oĺ otc2020390702

Samostatné
hnutel'né veci a
súbory hnutel'ných
vecí
(o22\ - to82,092N

Stavby
(021)-/081,092A/

Pozemky
(031 ) - /0924/

Dlhodobý hmot'tý
majetok
súčet (r. 12 až
r.20)

Poskytnuté
preddavky
na dlhodobý
nehnlotný majetok
(051 ) - /0e5A/

obstarávaný
dlhodobý nehmotný
majetok
(041 ) - /0e3/

ostatný dlhodobý
nehmotný majetok
(01 9, 01 X) - /079,
07X' 09'ĺfu

Goodwill
(015) - /075, 091A/

ocenitel'né práva
(014) - t074,091N

Softvér
(01 3) - /073, 091 A/

Aktivované náklady
na vývoj
(o12) - 1072, oslN

Dlhodobý
nehmotný majetok
súěet (r. 04 až r.10|

NeobeŽný majetok
r.03+r.'i.1+r-21

SPOLU MAJETOK
r. O2 + r. 33 + r.74

STRANAA,KTIV
b

14

13

12

11

10

09

08

07

06

05

04

03

02

01

číslo
.iadku

c

81603
84129

83046
86086

83046
86086
83046

2128013
1

Bežné účtovné obdobie

Korekcia - čast'2
Brutto - časť 1

lčo18048919

2526

3040

3040

2044967
Netto 2

13294

13941

13941

2902179

Netto 3

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

UZPODvI

ilil]ililililililIilililt 
-l
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UZPODvI4_3

illllilililillilIilililil 
-l

7

6

5.

4.

2.

4.ilt.1

4.il!.

9.

8.

7

6.

5.

4.

Ozna-
čen ie

a

S D1i,2020390702Úepooĺ_oĺ

Dlhové cenné
papiere a ostatný
dlhodobý Íinančný
majetok (065A,
0694,06X4) - /0964/

ostatné pôŽičky
(067A) - /096ł

PôŽičky v rámci
podielovej účasti
okrem prepojeným
účtovným jednotkám
(0664) - /0964/

PôŽiöky prepojeným
účtovným jednotkám
(066A) - /096A/

ostatné
realizovatel'né cenné
papieĺe a podiely
(063A) - /096A/

Podielové cenné
papiere a podiely
s podielovou účasťou
okrem v prepojených
účtovných jednotkách
(0624) - /0964/

Podielové cenné
papiere a podiely
v prepojených
účtovných
jednotkách (06'ĺA'
0624, 0634) - /0964/

Dlhodobý finančný
majetok
súčet (r. 22 aŽ
r.32)

opravná poloŽka
k nadobudnutému
majetku
(+/- 097) +Ĺ 098

Poskytnuté
preddavky na
dlhodobý hmotný
majetok
(052) - /0954/

obstarávaný
dĺhodobý hmotný
majetok
(o42) - tos4t

ostatný dlhodobý
hmotný ma.|etok
(029,02x,032) -
/089, 08X, 0924/

Základné stádo a
ťażné zvieratá
(026) - /086, 092A/

Pestovatel'ské celky
trvalých porastov
(025) - /085, 092A/

sTRANAAKTíV
b

28

27

26

.F

24

23

22

2',1

20

'ĺ9

'18

17

16

15

císlo
riadku

c

1443
1957

1

Bežné účtovné obdobie

Korekcia - čast'2
Brutto _ čast' 'ĺ

rco18048919

514

Netto 2

647

Netto 3

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

L MF sR č. 18009/2014 Strana 3 J



UUPODV14 4

B.ll.1

B.il,

5

4

J.

2.

8.t.1

B.t

B.

11

'10.

9.

8.

Ozna-
čen ie

a

Pohl'adávky
z obchodného
styku
súčet (r' 43 až r.45|

Dlhodobé
pohl'adávky
súčet (Ĺ 42 + t.46
aż r' 52|

Poskytnuté
preddavky
na zásoby
(3144) - /3914/

Tovar
(132, 133, I 3X, 1 39)
- /1 96' 1 9}í

Zvieralá
(124) - t195t

Výrobky
(12s\ - t194/

Nedokončená
Výroba a polotovary
vlastnej výroby
(121, 122, 't2x) -
1192, 193, 19Xl

Materiál
('t12, 119, 11X)
- 1191. 'lqxĺ

Zásoby
súčet (r. 35 aż
r. 40)

obežný majetok
Ĺ34+r.41+r.53+
r.66+r.71

Poskytnuté
preddavky
na dlhodobý
finančný majetok
(053) - /095A/

majetok
(043) - /096A/

obstarávaný
dlhodobý finančný

Účty V bankách
s dobou viazanosti
dĺhšou akojeden rok
(22XA.\

PoŹlÓky a ostatny
dlhodobý ĺinančný
majetok so zostatkovou
dobou splatnosti
najviac.ieden rok
(0664, 0674, 0694.
06xA) - /0964J

STRANAAKTIV
b

42

41

40

39

38

3t

36

35

34

33

32

3'r

30

29

c

čĺslo
.iadku

1

Súvaha
Úepooĺ-oĺ Dtc2020390702

2495

75172

2030371

Korekcia - časť 2

Brutto _ časť 'ĺ

rco18048919

Netto 2
Bežné účtovné obdobie

2495

75172

203 0371

2495

64781

2876536

Netto 3

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

ililil]ilililililililil1t 
-l
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1.b

1.a.

8.il!.1

B.ilt.

8.

7

6.

5

4

J.

2.

1.c.

'ĺ.b'

1.a.

Ozna-
čenie

a

Súvaha
Úepooĺ-oĺ Dtc2020390702

Pohl'adávky z obchodné-
ho styku V rámci podielo_
vej účasti okrem pohľa-
dávok voči prepojeným
Účtovným .iednotkám
(3'ĺ'lA' 312A' 3'ĺ 3A' 314A
3154.31XA)-/3914,/

Pohľadávky z obchod-
ného styku voči
prepojeným účtovným
jednotkám (311A,
3124,3134,3144,
3154, 31XA) - t391N

Pohl'adávky
z obchodného
styku
súěet (r. 55 až r' 57)

Krátkodobé
pohl'adávky
súčet (r. 54 + x 59
až r. 65)

odĺoŽená daňová
pohl'adávka
(4814)

lné pohl'adávky
(s35A, 336A, 33XA,
3714, 3744,3754,
3784) - /391A/

Pohl'adávky
z derivátových
operáciĺ
(3734, 3764)

Pohl'adávky voči
spoločníkom,
členom a zdruŽeniu
(3544,
3sXA)

s554, 3584,
- /39'ĺA/

ostatné pohľadáVky
v rámci podielovej
Účasti okrem poh|'a-
dáVok Voěi prepojeným
účtovným jednotkám
(3514) - i391tu

ostatné pohl'adávky
voči prepojeným
Účtovným 1ednotkám
(3514) - /3914/

Čistá hodnota
zákazky
(316A)

ostatné pohl'adávky
z obchodného styku
(311A,312A,313A,
314A,315A,31XA)-
/39 1 A/

Ponledavl(y z obchodne-
ho styku V rámci podielo-
vej Úěasti okrem pohľa-
dávok voči pĺepojeným
účtoVným jednotkám
(311A,312A,313A,314A
3.t54,31XA)-/3914"/

Pohl'adávky z obchod-
ného styku voči
prepo|eným účtovným
jednotkám (311A'
312A, 313A, 314A,
3154, 31XA) - t391N

STRANAAKTíV
b

56

55

54

53

52

5'ĺ

50

49

48

47

46

45

44

43

číslo
riadku

c

895821

97593

1455516

1483459

72677

2495

1

BeŽné účtovné obdobie

Korekcia - časť 2

Brutto - časť 1

rco18048919

895821

97593

1455516

1483459

7 267 7

2495

Netto 2

2046791

58698

2406690

2407239

62286

2495

Netto 3

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

UZPODvI4_5

ill]illI]il]ililililil -l
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UZPODV'I4 0

4.

J.

2.

B.lv.1

B.IV.

9.

o

7

6.

4

J.

2.

1.c.

Ozna-
čenie

a

obstarávaný
krátkodobý finančný
majetok
(259, 314A) - t291N

Vlastné akcie a
vłastné obchodné
podiely
(252)

KratkodobY nnaneny
majetok bez krátkodobé-
ho Íinančného majetku
v prepo.|ených Účtov_
ných.iednotkách (251A'
253A. 2564. 257A.
25XN- 1291A.29XN

Krátkodobý finančný
majetok v prepoje-
ných účtovných
iednotkách (25'lA'
253A, 256A, 257A,
25XA\- 1291A.29XN

Krátkodobý
finančný majetok
súčet (r. 67 až.r.7o|

lné pohl'adávky
(33s4, 33XA, 371A,
3744, 3754, 3784)
- /39'ĺ A/

Pohl'adávky
z derivátových
operáciĺ
(3734, 3764)

Daňové pohľadáVky
a dotácie
(341,342,343,345,
346,347) - /3914/

poistenie
t391N

Sociálne
(3364) -

Pohl'adávky voči
spoločnĺkom, členom
a zdruŽeniu (354A,
355A, 358A, 35XA,
3984) - /391tu

dávok voči prepojeným
účtovným jednotkám
(3s14) - /3914/

ostatné pohl'adáVky
v rámci podielovej
účasti okrem pohl'a_

ostatné pohl'adávky
Voči prepojeným
účtovným jednotkám
(3514) - /3914/

Čistá hodnota
zákazky
(316A)

ostatné pohľadávky
z obchodného styku
(3114,3124,3134,
3144, 31 54, 31XA) -
t391N

STRANAAKTIV
b

70

69

68

67

66

65

64

63

62

61

60

59

58

57

Číslo
riadku

c 1

Dlć,z020390702Súvaha
1-

633

27 31 0

462102
Korekcia - časť 2

Brutto - časť 1

lco180489'ĺ 9

Netto 2

BeŽné úětovné obdobie

633

27 31 0

462102

549

301201

Netto 3

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

ilil ililil ilil llilil llilr -t
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UZPODvI4 7

2.

A.tv.1

A,IV.

4.ilt.

A.lt.

3.

2.

A.1.1

A.t.

A.

Ozna-
čenie

a

4.

3.

2.

c.1

c.

2.

B.V1

B.V.

Ozna-
čenie

d

Prí'jmy budúcich
období krátkodobé
(3854)

Príjmy budúcich
období dlhodobé
(3854)

Náklady buducich
období krátkodobé
(381A,382A)

Náklady budÚcich
období dlhodobé
(sB1A,3824)

časové rozlíšenie
súčet (r. 75 až r.78|

Učty v bankách
(221A,22X, +l- 261')

Peniaze
(211,213,21X)

l.72 + Í.73
Finančné účty

STRANAAKTĺV
b

78

77

76

75

74

73

72

71

číslo
riadku

c 1

Rezervný fond na vlastné akcie a Vlastné
podiely (4174,4214)

Zákonný rezervný fond a nedelitel'ný íond
(417 4, 418, 421 4, 422\

Zákonné rezervné fondy r. 88 + r. 89

ostatné kapitálové fondy (41 3)

Emisné ážio (412)

Pohl'adávky za upísané vlastné imanie
(l-l353)

Zmena základného imania +/- 41 9

Základné imanie (411 alebo +/- 491 )

Základné imanie súčet (ĺ' 82 aż r. 84)

Vlastné imanie r' 8í + r. 85 + ľ. 86 + r. 87 +
r.90 + r.93 + Í.97 + r.100

sPoLU VLASTNÉ lMANlE AzÁVi\zlry
ř. 80 + r. 101 + r. 141

STRANA PASíV
b

89

88

87

86

85

84

83

82

8í

80

79

iíslo
rladku

c

Súvaha
Úepooĺ_oĺ Đ.c2020390702

10685

871

11556

458906

12834

4717 40
Korekcia - časť 2

Brutto _ časť 1

26541
26541

1369

66389
66389

421083
2044967

Bežné účtovné obdobie 4

rco18048919

Netto 2

Bežné účtovné obdobie

10685

871

11556

458906

12834

4717 40

26541
26541

1369

66389
66389

486996
2902179

5
Bezprostľedne

predchádzajúce účtovné obdobie

11157

545

11702

390741

137 7 5

404516

Netto 3

Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

lililllllllllllllllll]ilil 
-l
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12

11

10.

9.

I

7

b.

5.

4.

?

2.

1.c.

'ĺ.b.

1.a.

B'l.í

B.t.

B.

A.Vlĺl.

z.

A.Vll.1

4.Vil.

3.

2,

A.Vt.1

A.VI.

2

A.V1

A.V.

Ozna-
čenĺe

a

Súvaha
Úepooĺ-oĺ D1c2020390702

odloŽený daňový záv ázok (481 A)

Dlhodobé záväzky z derivátových operácií
(373A,3774)

lné dlhodobé záväzky
(3364, 3724, 4744, 47XA)

Záväzky zo sociálneho tondu (472)

Vydané dlhopisy (47 3N - ĺ255 A)

Dlhodobé zmenky na úhradu (47BA)

Dlhodobé prijaté preddavky (a75A)

ostatné dlhodobé záväzky (479^' 47xA)

ostatné záVäzky v rámci podielovej účasti
okrem záväzkov Voči prepojeným účtovným
iednotkám (471A'47xA)

ostatné záväzky voči prepojeným
účtovným jednotkám (47 1 A, 47x^\

Cistá hodnota zákazky (316A)

ostatné záväzky z obchodného styku
(321 A, 475A, 476A)

Záväzkyzobchodného styku V rámci podielo_
vej účasti okrem záväzkov voči prepojeným
účtovným jednotkám (32'ĺA' 475A' 476A\

Záväzky z obchodného styku Voči
prepojeným Účtovným jednotkám
(321A, 475A, 476A\

Dlhodobé záväzky z obchodného styku
súčet (r. 104 až r.106)

Dlhodobé zäväzky
súčet (r.'|03 + r' 107 až'r'117|

Záväzky ĺ' 102 + r' í 1 8 + r. 121 + í, 122
+ r. 136 + r. 139 + r.140

Výsledok hospodárenia za úětovné obdo-
bie po zdaneni l+-l r. 01 - (r. 8 l + r. 85 + r. 86
+ r.87 + r. 90 + r.93 + r. 97 + r. í0í + r. í4'|)

Neuhradená strata minulých rokov (lJ429)

Nerozdelený zisk minulých rokov (428)

Výsledok hospodárenia minulých rokov
r.98 + r. 99

oceňovacie rozdiely z precenenia
pri zlúčenĺ, splynutí a rozdelení (+/_ 416)

oceňovacie rozdiely z kapitálových
účastín (+/- 41 5)

oceňovacie rozdiely z precenenia
majetku azáväzkov (+l- 414)

oceňovacie rozdĺely z precenenia
súčet (r' 94 až r' 96)

ostatné fondy (427, 42X)

Statutárne fondy (423. 42X)

ostatné fondy zo zisku r. 9't + r. 92

STRANA PASĺV
b

117

116

115

114

113

112

111

110

109

108

107

'ĺ06

105

104

'103

102

101

100

99

98

97

96

95

94

93

92

9í

90

čislo
riadku

c

10414

10414
1623884
256317

70467

70467
Bežné úětovné obdobie

4

rco18048919

13176

13176
2415183

322230

70467

70467

BezpIostredne predchádzajúce účtovné
obdobie

UZPODVI4_8
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4.

.1-

2.

c.'ĺ

c.

8.Vil.

B.VI.

2.

8.V.1

B.V.

10.

9.

8

7

b.

5.

4.

3.

2.

1.c.

1.b.

1.a-

B.!V.1

B.lv.

B.ilt.

B.ll.'ĺ

8.il

Ozna-
čenie

a

Súvaha D.cz020390702
1

Výnosy budúcich období krátkodobé
(3844)

Výnosy budúcich období dlhodobé
(3844)

Výdavky budúcich období krátkodobé
(3834)

Výdavky budúcich období dlhodobé
(3834)

časové rozlíšenie
súčet (r. 'l42 ažĺ.145)

Krátkodobé finančné ýpomoci
(24't, 249, 24X, 473A, l-l255łl

Bežné bankové úvery
(221 A, 23'l, 232, 23x, 46í A' 46xA)

ostatné rezervy (323A, 32X' 459A' 45XA)

Zákonné rezervy (323A, 45'ĺA)

Krátkodobé rezenry r. 137 + r. í38

lné záväzky
(3724, 3794, 4744, 4754,479^, 47XA)

Záväzky z derivátových operáciĺ
(373A, 377A)

Daňové záväzky a dotácie
(341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X)

Záväzky zo sociálneho poistenia (336A)

Záväzky voči zamestnancom
(331, 333, 33X, 479A)

Záväzky voči spoločníkom a zdruŽeniu (364,
365, 366, 367, 368, 3984, 4784, 4794)

ostatné záväzky v rámci podielove! účasti
okrem záväzkov Voči prepojeným účtovným
iednotkám (36'ĺA' 36XA' 47 1 A' 47xA\

ostatné záväzky voči prepo.|eným Účtovným
1ednotkám (361A' 36XA' 471A'47xA)

Čistá hodnota zákazky (316A)

ostatné záväzky z obchodného styku
(321 A, 3224, 324A, 3254, 326A, 32XA,
4754, 4764, 4784, 47XA)

Záväzky z obchodného stykU V rámci podielovej
účasti okrem záväzkov voći prepojeným
Účtovným jednotkám (321A' 322A. 324A, 325A'
3264, 32X4, 4754,4764,4784, 47XA)

Záväzky z obchodného styku voči prepojeným
účtovným jednotkám (321 

^, 
322A.' 324^,

3254, 3264. 32X4. 4754. 47 64. 4784. 47XA\

Záväzky z obchodného styku
súčet (r. 124 až r. 126)

Krátkodobé záväzky
súčet (r. 123 + r' 127 až r. í 35)

Dlhodobé bankové úvery (461A' 46XA)

ostatné rezervy (459A' 45XA)

Zákonné rezervy (451A)

Dlhodobé rezervy r. í19 + r. 120

STRANA PASíV
b

145

144

143

142

141

140

't39

138

137

í36

135

134

133

132

'131

'ĺ 30

129

128

127

126

125

124

123

't22

121

120

119

118

číslo
.iadku

c

45069
51410
96479

86033
100400
130686

915626

915626
1232745

284246

284246
Bežné účtovné obdobie

4

lco1B04B9'ĺ 9

46688
55418

102106

99898
65241
85601
99450

1713223
450

1713673
2063863

236038

236038

Bezprostredne predchádzajúce účtovné
obdobie

5

UZPODvI4 9
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J.

H.

G.1

G.

F.

4.

3.

2.

E.1

E.

D

c

B.

A.

vil.

VI

ilt

Ozna.
čenie

a

Výkaz ziskov a strát
UčPoD2-01

Výsledok hospodárenia z hospodárskej
činnosti (+ŕ) (r. 02 - r. í0)

ostatné náklady na hospodársku činnosť
(543, s44,545, s46, 548, 549, 555, 557)

opravné poloŽky k pohl'adávkam (+Ĺ)
(547)

Zostatková cena predaného dlhodobého
majetku a predaného materiálu (541 ' 542)

opravné poloŽky k dlhodobému
nehmotnému majetku a dlhodobému
hmotnému majetku (+Ĺ) (553)

odpisy dlhodobého nehmotného majetku
a dlhodobého hmotného majetku (55'ĺ)

odpisy a opravné poloŽky k dlhodobému
nehmotnému majetku a dlhodobému
hmotnému maietku (r. 22 + r.23\

Dane a poplatky (účtová skupina 53)

Sociálne náklady (527 ' 528)

Náklady na sociálne poistenie
(524,525,526',)

odmeny členom orgánov spoločnosti a
druŽstva (523)

Mzdové náklady (521 ' 522)

osobné náklady (r. 16 aŽ r. 19)

SluŽby (účtová skupina 51 )

opravné poloŽky k zásobám (+Ĺ) (505)

spotreba materiálu, energie a ostatných
neskladovatel'ných dodávok (50í 

' 502' 503)

Náklady vynaloŽené na obstaranie
predaného tovaru (504, 507)

Náklady na hospodársku činnost'
r.11 + r. 12+ r.13 + r.14 + r.15 + r.
r'21 + r.24 + Í.25 + r.26

spolu
20+

ostatné výnosy z hospodárskej činnosti
(644, 645, 646, 648, 655, 657)

IrŻby z predaja dlhodobého nehmotného
majetku' dlhodobého hmotného majetku a
materiálu (641'642\

Aktĺvácia (účtová skupina 62)

Zmeny stavu vnútroorganizačných zásob
(+Ĺ) (účtová skupina 61)

Tržby zpreda1a sluŽieb (602' 606)

rrŽby z predaja vlastných výrobkov (601 )

TĺŹby zpredaja tovaru (604, 607)

Výnosy
súčet (r.

zh
03

ospodáľskej ěilrlrosti spolu
aŽ r. 09)

čistý obrat (čast'účt. tr. 6 podl'a
zákona)

Text

b

D1c2020390702

27

lr)

25

24

23

22

21

20

'ĺ9

lo

17

'ĺ6

15

14

'ĺ3

12

11

10

09

08

07

06

05

o4

03

02

0í

číslo
riadku

c

384251
13845109

10901
10901

1420
135164
549172

1420866
2105202
9189703

168328
316829

25637 492
13833532

2000

11849522

336689
26021743
12186211

bežné úětovné obdobie
1

Skutočnost'

rco180489'1 I

462943
11282051

17279
17279

1382
148590
5 9 1 1?7

1483499
2223216
922 3001

223357
44979

23015265
1 127 2 5 0I

910

12156436

48354
23478208
12204790

bezprostredne predchádzajúce účtovné
obdobie

2

UzPoDV'ĺ4 10
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o

P

o.

2.

N.1

N.

M.

L.

K.

XIV

xilt

xil

2.

xt.1

XI

3.

2.

x.1

X.

3

2

lx.1

tx.

vilr.

Ozna.
čenie

a

Výkaz ziskov a strát
UčPoD2_01

ostatné náklady na fĺnančnú činnosť
(568, 56s)

Náklady na precenenie cenných papierov a
náklady na derivátové operácie (564' 567)

Kuzové straty (563)

ostatné nákladové úroky (562A)

Nákladové úroky pre prepoiené účtovné
jednotky (5624)

Nákladové úroky (r. 50 + r. 51)

opravné poloŽky k Íinančnému majetku
(+/-) (565)

Náklady na krátkodobý finančný majetok
(566)

Predané cenné papiere a podiely (561 )

Náklady na finančnú činnosť spolu r.46
+ r. 47 + r. 48 + r. 49 + r. 52+ r. 53 + r. 54

ostatné ýnosy z finančnej činnosti (668)

Výnosy z precenenia cenných
výnosy z deńvátových operácií

papierov a
(664, 667)

KÚrzové zĺsky (663)

ostatné q7nosové úroky (662A)

Výnosové
účtovných

úroky od
jednotiek

prepojených
(662A)

Výnosové úroky (r' 40 + r.41)

ostatné
majetku

výnosy z krátkodobého Íinančného
(666A)

Výnosy z krátkodobého íinančného majetku
v podielovej účasti okrem výnosov
prepojených účtovných jednotiek (666A)

Výnosy z krátkodobého finančného majetku
od prepojených účtovných jednotiek (666A)

Výnosy z krátkodobého flnančného majetku
súčet (r. 36 aŽ r' 38)

ostatné ýnosy z cenných papierov a
podielov (665A)

Výnosy z cenných papierov a podielov
v podielovej účasti okrem výnosov
prepoiených účtovných tednotiek (665A)

Výnosy z cenných papierov a podielov
od prepojených účtovných jednotiek (665A)

Výnosy z dlhodobého finančného majetku
súčet (r. 32 aŽ ĺ.34)

TrŽby z pĺedĄa cenných papierov a
podielov (661)

Výnosy z finančncj činnosti spolu r' 30
+ r. 3í + r. 35 + r. 39 + r. 42 + r, 43 + Í, 44

Pridaná hodnota (r. 03 + r. 04 + r.05 +

r.06 + r.07) - (r. 11 + r, 12+ r. 13 + r. 14)

Téxt

b

D,cz020390702

54

53

52

51

50

49

48

47

46

45

44

43

42

41

40

39

38

37

36

35

34

33

32

3'l

30

29

28

cĺslo
riadku

c

28997

690
'1 9107

19107

48794

147

147
2511351

bežné účtovné obdobie
1

Skutoěnost'

lco'ĺ 8048919

26395

718
17440

17440

44553

5

5

27 1 3 4 5 3

bezprostredne predchádzajúce účtovné
obdobie

2
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S.

2.

R.1

R.

Ozna-
ěenie

Výkaz ziskov a strát
UčPoD2_01

Výsledok hospodárenia za Účtovné
obdobie po zdanení (+f)
íÍ. 56 - ř. 57 - r. 60)

Prevod podielov na výsledku hospodárenia
spoločníkom (+/- 596)

Daň z príjmov odloŽená (+^) (592)

Daň z pľí.jmov splatná (591' 595)

Daň z prĺjmov (r. 58 + r. 59)

Výsledok hospodárenia za účtovné
obdobie pred zdanením (+/-) (r. 27 + r. 55)

Výsledok hospodárenia z finaněnej
činnosti (+/.) (r. 29 - r. 45)

Text

b

Dtc2020390702

6ĺ

60

59

58

57

56

55

číslo
riadku

c

256317

-10391
89678
79287

335604
-48647

beŽné úětovné obdobĺe
I

Skutočnosť

lco180489'ĺ 9

322230

-20822
116987
96165

418395
-44548

bezpľostredne predchádzajúce účtovné
obdobie

2

12
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Poznámky Úe poov s - oĺ lco: ĺgoąagĺg
DlČ:2020390702

c!ánok l- VŠEoBEcNÉ lNFoRMÁclE

Test vel'kostnei skuoinv účtovnei iednotkv ($ 2 ZoU)
(Do vel'kostnej skupiny vel'ká účtovná jednotka patrí taká, kloräza dve po sebe idúce účtovné obdobia spĺňa aspoň
dve z troch podmienok - suma netto aktív presiahla 4 000 000 eur, cistý obrat presiahol 8 000 000 eur a priemerný

zamestnancov účtovného obdobia

Komentár: UJ spĺňa vel'kostné podmienky na zatriedenĺe do vel'kostnej skup|ny - velká úětovná jednotka, preto
zostavuje účtovnú závierku podl'a metodiky pre túto vel'kostnú skupinu (opatrenie č.\lF12337712014-74)'

2) lnformácie o inej účtovnej jednotke, v ktorejje účtovná jednotka neobmedzene ručiacim spoločníkom: bez náplne

3) Dátum schválenia účtovnej závierky za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie príslušným orgánom
účtovnej jednotky: '1 3.júna 2018

4) Právny dôvod na zostavenie účtovnej záuierky: Táto účtovná závierka je riadna individuálna účtovná závierka
v zmysle zákona o účtovníctve za obdobie od 1. 1. 2018 do 31. 12' 2018 za REAKTORTEST, s.r.o' (d'alej spoločnosť).

5) Údaje o skupine účtovných jednotiek v súvislosti s konsolidáciou:
Spoločnost'nie je materskou úctovnou jednotkou a nezahma sa do konsolidovanej účtovnej závierky

6) Priemerný prepočítaný počet zamestnancov počas účtovného obdobia:

clánok !!_ tNFoRMÁctE o PR|JATÝCH PosTUPocH

1) Účtovná závierkazarok2018 bola spracovaná za predpokladu nepretrŽitého pokračovania činnosti

Učtovné obdobie
Subiekt vereiného záuimu

Hlavný predmet podnĺkania:
Zápis do obchodného reqistra

Právna forma
Sídlo:

obchodné meno:

Kalendárny rok 2018

Spoločnost' REAKľORTEST, s,r.o. nie je subjektom veĄného záujmu (s 2/14
ZoU).

Vykonávanĺe kontroly skÚšok zariadení, konkrétne skušky vizuálne

1 .1 1 .199'ĺ

Spoločnost' s ručenĺm obmedzeným

REAKTORTEST, s.r.o.
Františkánska 22,917 01 Trnava

Počet zamestnancov

Cistý obrat celkom

Netto aktíva celkom
Názov položkv

60

12204790
2902179

2017

62

I 926 306

1 707 629

2016

Ano
Ano
Nie

Ano/Nie

- počet vedúcich zamestnancov

Počet zamestnancov ku dňu, ku ktorému sa zostavuje
účtovná závierka, z toho:

Priemerný prepočítaný počet počas úctovného obdobia

Názov položĘ

1

63

60

Bežné účtovné obdobie

1

60

60

Bezprostredne
predchádzajúce účtovné

obdobie



2) Spoločnosť uplatňuje účtovné princípy a postupy účtovania v súlade so zákonom o účtovníctve a s postupmi

účtovania pre podnikatel'ov, ktoré platia v Slovenskej republike. Učtovníctvo sa vedie v peňaŽných jednotkách slovenskej
meny, t. j. v eurách' Nenastali zmeny V účtovných zásadách a metódach'

3) Spoločnosť neeviduje Žiadne transakcie, ktoré sa neuvádzajú v súvahe a malĺ byfinančný vplyv na účtovnú jednotku.

Poznámky Uč PODV 3 - 01 ICO: 18048919
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4) Spôsob a určenie oceňovania majetku azáväzkou:

oceňovania azáväzkov 25ZoU

b) Prechodné zníŽenie hodnoty majetku zaúčtované formou opravnej poloŽky' stanovenej odborným odhadom bonity

majetku bolo zrušené a majetok na ktoý bola vytvorená opravná poloŽka bol zlikvidovaný'

c) Záväzky účtovná jednotka ocenila menovitou hodnotou záuäzkov. Rezervy účtovná jednotka ocenila odborným

odhadom budúcej menovitej hodnoty potrebnej na ich úhradu.

d) Určenie ocenenia finančnÝch nástroiov alebo maietku, ktoý nie je Íinančným nástrojom pri oceňovaní reálnou
hodnotou: bez náplne

e) Určenie ocenenia finančnÝch nástroiov pri oceňovaní obstarávacou cenou alebo vĺastnými nákladmi: bez náplne

g) lnformácia o posĘ1tnut'ých dotáciách a pri dotáciách na obstaranie majetku sa uvedú zloŽky majetku a ich

ocenenie: bez náplne

Komentár k oceňovaniu maietku a závázkov:

} opravné poloŽkv k majetku, okrem dlhodobej pohl'adávky a dlhodobej pÔŽičky, stanovila UJ odbomým odhadom

bonity klienta.

2

20

19

't8
17

16

15.

14

13.

12.2

12.1

11

10.

9.

8.

7

6.

5.

4.

3.

2.

1

e.

Solatná daň z oríimov a odloŽená daň z príimov:

Prenajatý majetok a majetok obstaraný na základe zmluvy o

kúoe orenaiatei veci:

Maietok a záväzkv zabezpečené derivátmi :

Deriváty:

Casové rozlĺšenie na strane pasĺv súvahy:

Záväzkv, vrátane rezerv, dlhopisov' poŽ|čiek a úverov:

Casové rozlíšenie na strane aktív súvahy
KrátkodobÝ finančný maietok:

KÚpené pohl'adávkv:
Vlastné pohľadávkv:
ZV azäkazková výstavba nehnutel'nosti určeneĺ na predai
Zásoby obstarané inak (darom)
Zásobv vytvorené vlastnou činnostbu
Zásobv obstarané kúpou:

Dlhodobý finančný maietok:

Dlhodobý nehmotný maietok obstaraný inak (darom):

Dlhodobý hmotný maietok interne vytvorený:

Dlhodobý hmotný maietok externe kÚoený

DlhodobÝ nehmotný maietok obstaraný inak (darom):
Dlhodobý nehmotný maietok interne wtvorenÝ

Dlhodobý nehmotnÝ maietok externe kúoený:

Názov položkv

Menovitá hodnota

obstarávacia cena
Menovitá hodnota

Menovitá hodnota

Menovitá hodnota

Menovitá hodnota

Menovitá hodnota

obstarávacia cena
obstarávacia cena
Menovitá hodnota

Menovitá hodnota

Reálna hodnota

Vlastné nákladv
0bstarávacia cena
obstarávacia cena
Reálna hodnota

Vlastné náklady
obstarávacia cena
Reáĺna hodnota

Vlastné náklady
obstarávacia cena

Spôsob oceňovania

} opravnú poloŽku k dlhodobei pohl'adávke a opravnú poloŽku k dlhodobej pôŽičke - bez náplne
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} Rezerw ocenila UJ kalkulačnou metidou kvalifikovaného odhadu ich menovitej hodnoty na pokrytie budúcĺch
záväzkov.

} UJ počas účtovného obdobia ($ 25 ZoU)' ani k závierkovému dňu ($ 27 ZoU) nepouŽila ocenenie reálnou hodnotou

- lebo nemala k tomu vecnú náplň.

> ÜJ pouŽíva pri oceňovaní prírastku cudzej meny v hotovosti alebo na bankový účet - zmenárenský kuz konkrétnej
banky ($ 2413ZoU).

} ÚJ pouŽíva pri oceňovaní úbvtku cudzej meny v hotovosti alebo z bankového účtu - základné pravidlo (D-1), teda
kurzzo dňa predchádzajúceho dňu úctovného prĺpadu ($24l2la'' $ 2416 ZoU)'

í) Tvorba odpisového plánu pre dlhodobý majetok, pričom sa uuádza doba odpisovania' sadzby odpĺsov a odpisové
metódy pre účtovné odpisy:

Komentár k odpisovému plánu:

i UJ pouŽíva účtovné o,dpisv nezávisle na daňových odpisoch. Majetok sa začína odpisovať v mesĺaci, kedy bol
zaradenÝ do uŽívania. Účtovné odpisy vychádzajú z predpokladanej doby pouŽívania majetku. Dlhodobý nehmotný
majetok sa odpisuje počas 5 rokov od jeho obstarania. Prenajatý DHM sa odpisuje počas doby nájmu v zmysle
nájomnej zmluvy.

} UJ pouŽíva rovnomerné odpisovanie dlhodobého hmotného majetku a dlhodobého nehmotného majetku. Podrobný
účtovný odpisový plán po poloŽkách sa vedie v podsystéme Majetok s podporou softvéru (taktieŽ daňové odpisy
podl'a zákona o dani z príjmov).

} UJ odpisuje jednotlivé veci alebo relevantné súborv hnutel'nÝch vecí (napr' počítačová siet', nábytková zostava)' UJ
nepouŽíva komponentné odpisovanie (odpisovanie častí majetku - komponentov).

} UJ nepouŽila iednorazow odpis dlhodobého majetku z dÔvodu jednorazového trvalého zníŽenia hodnoty majetku ($

21ĺ5PU)'

} ÚJ pouŽíva kategóriu drobného dlhodobého nehmotného maietku - polożky pod 2 400 eur jednotkovej ceny so
Životnosťou nad jeden rok ($ 13/2 PU)' Prizaradenísa účtuju priamo do nákladov.

} ÚJ pouŽíva kategoriu drobného dlhodobého hmotného maietku - poloŽky pod 1 700 eur jednotkovej ceny so
Životnostbu nad jeden rok ($ 13/6 PU). Prizaradenísa účtujú priamo do nákladov'

} ÚJ nepouŽíva dobrovol'né úctovanie podĺimitného technického zhodnotenia do odpisovaného dlhodobého majetku -
technické zhodnotenie pod 1 700 eur za účtovné obdobie (s 2113 PU; S 29/2 ZDP).

} ÚJ nepouŽíva dobrovol'nú kapĺtalizáciu úrokov do obstarávacej ceny odpisovaného dlhodobého hmotného majetku
alebo dlhodobého nehmotného majetku ($ 34/1 PU; s 35/2/h PU).

5) lnformácie o oprave yúznamnÝch chýb minulých účtovných období úctovaných v beŽnom Účtovnom období:

bez náplne

J

ostatný dlhodobý hmotný maietok
ostatné stroie

Dopravné prostriedky

Stroje

Dlhodobý hmotný a nehmotný
odpisovaný maietok

024
022.4

022.4

022.A

číslo
účtu

12

o

4

4

doba odpĺsovania
(počet rokov)

8,4

16,7

25

25

odpisová sadzba
('/rl



Poznámky Uč PODV 3 - 0'1 lČo: ĺgołagĺg
DIC:2020390702

clánok ltt_ lNFoRMÁclE, KToRÉ VYSVETĽUJÚ A DoPĹŇUJÚ PoLoŽKY SÚVAHY

'|) lnformácie k potožkám _ AKTĺV SÚVAHY

a.1) lnformácie o dlhodobom nehmotnom maietku zabeŽné účtovné obdobie a za bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie v nadväznosti na členenie poloŽiek súvahv:

Stav na konci
Stav na začiatku
Zostatková hodnota
Stav na konci
Presuny
Ubvtkv

Prírastkv

Stav na začiatku

opravné poloŽ,ky

Stav na konci

Presuny

Ubvtkv

Prírastkv

Stav na začiatku

oprávky

Stav na konci

Presuny

Ubvtkv

Prĺrastky

Stav na začiatku
Prvotné ocenenie

Dlhodobý nehmotný
majetok

Náklady
na

vývoj
(účet 01 2)

Bežné účtovné obdobie

Softvér
(01 3)

0cenitel-
né práva

(014)

Goodwill
(01 5)

Ostatný
DNM
(01 e)

0bsta-
ranie DNM

(041)

Poskytnuté
preddavky

na DNM
(051)

SPOLU

Stav na konci
Presuny
Ubvtkv

Prĺrastky
Stav na začiatku
oprávky

Stav na konci
Presunv
Ubvtkv

Prĺrastkv
Stav na začiatku
Pľvotné ocenenie

Dlhodobý nehmotný
majetok

Náklady
na

vývoj
(účet 012)

Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

Softvér
(01 3)

0cenitel-
né práva

(014)

Goodwill
(01 5)

ostatný
DNM
(01 e)

0bsta-
ranie DNM

(041)

Poskytnuté
preddavky

na DNM
(051)

SPOLU

4
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a.2) lnformácie o dlhodobom hmotnom maietku za beŽné účtovné obdobie a za bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie v nadväznosti na členenie ek

Stav na konci
Stav na začiatku
Zostatková hodnota
Stav na konci
Presuny
Ubvtkv

Prírastky
Stav na začiatku
opravné položky

Stav na konci

Stav na začiatku

Stav na koncĺ

Presuny

Úbytky

Prirastky

Stav na začiatku

Stav na konci

Presunv

bytky

Prĺrastky

Stav na začĺatku

Stav na konci
Presuny

Úoytty

Prĺrastky

Stav na začiatku

Dlhodobý
hmotný
majetok

Pozemky
(účet 031 )

Stavby
(021)

2s26
13 294

81 603

30 482
10 768

101 317

84 129

30 482

114 611

Veci a

súbory
(022)

Pestova-
tel'ské
porasty

(025)

Stádo
a ťaŽné

zvieratá
(026)

514
647

I 443

133

I 310

I 957

I 957

ostatný
DHM

(024,032)

Obstaranie
DHM
(042)

Preddavky
na

DHM
(052)

3 040
13 941

Zostatková hodnota

opravné poloŽ,ky
83 046

30 482

'10 901

102627

oprávky
86 086

30 482

116 568

Pruotné ocenenie

SPOLU

BeŽné účtovné obdobie

Stav na konci
Presuny

Ubvtky

Prĺrastky

Stav na začiatku
oprávky

Stav na konci

Presunv

Ubvtkv

Prĺrastky

Stav na začiatku
Pruotné ocenenie

Dlhodobý
hmotný
majetok

Pozemky
(účet 031 )

Bezpľostredne predchádzajúce účtovné obdobie

Stavby
(021)

101 317

17 146
84 171

114 611

114 611

Veci a

súbory
(022)

Pestova-
tel'ské
porasty
(025)

Stádo
a ťażné
zvieratá

(026)

'ĺ 310

133

1 177

1 957

I 957

ostatný
DHM

(024,032)

Obstaranie
DHM
(042)

Preddavky
na

DHM
(052)

102627

17 279
85 348

116 568

1'ĺ6 568

SPOLU

5



Stav na konci
Stav na začiatku
Zostatková hodnota

Stav na konci

Presuny

Ubytky

Prĺrastky

Stav na začĺatku
opravné položkv

13 294
30 440

647

780
13 941

31 220

Poznámky Uč PODV 3 - 01 lČo: ĺgołagĺg
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Komentár: UJ nekapitalizovala Žĺadne úroky do obstarávacej ceny odpisovaného dlhodobého majetku.

b) lnformácie o dôvodoch Účtovania o dlhodobom majetku, ku ktorému nemá účtovná iednotka vlastnícke právo (napr.

majetok obstaraný finančným prenájmom, majetok pri ktorom vlastnícke právo nadobudol veritel' zmluvou
o zabezpečovacom prevode práva, ale ktoný uŽĺva účtovná jednotka na základe zmluvy o výpoŽičke, cudzĺ majetok

zverený do správy (napr. fond opráv pľi správe bytov): bez náplne

c.'ĺ) Dlhodobý nehmotnÝ maietok, na ktoý je zrĺadené záloŽné právo a dlhodobý nehmotný majetok, pri ktorom má

účtovná jednotka obmedzené právo s ním nakladat': bez náplne

c,2) Dlhodobý hmotný maietok, na ktoý je zriadené záloŽné právo a dlhodobý hmotný majetok, pri ktorom má účtovná
jednotka obmedzené právo s nĺm nakladat': bez náplne

d) Majetok, ktoým je goodwil! - dôvod jeho vzniku, spôsob výpočtu a prehodnotenie opodstatnenosti |eho výšky
a odpĺsu jeho hodnoty: bez náplne

e) Výskumná a v.ývojová činnosť účtovnejjednotky zabeŽné účtovné obdobie (s 37 PU), bez náplne.

f)-l) DlhodobÝ finaněný maietok: bez náplne

m) opravné položĘ k zásobám v clenení v nadväznosti na poloŽky sÚvahv, pričom sa uvádza ich stav na začiatku
beŽného účtovného obdobia, tvorba, zúčtovanie opravných poloŽiek počas účtovného obdobia a stav na konci

účtovného obdobia, ako aj dôvod ich tvorbv, zúčtovania: bez náplne

n) Zásoby, na ktoré je zriadené záloŽné právo a zásoby, pri ktoých má účtovná jednotka obmedzené právo s nimi
nakladať: bez náplne

6

Zásobv spolu (R34 súvahv):

Poskytnuté preddavky na

zásoby

Tovar
Zvieratá
Výrobkv

Nedokončená výroba a
polotovary vlastnei výrobv

Materiál/podlimitnÝ DHM/

Zásoby
Stav OP

na začiatku
účtovného
obdobia

Bežné účtovné obdobie

Tvorba
OP

Zúčtovanie oP
z dôvodu zániku
opodstatnenosti

Zúčtovanie oP
z dôvodu

vyradenia majetku
z účtovníctva

Stav OP
na konci

účtovného
obdobia
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o)Zákazková 
'ĺýroba 

(s 30 PU) azäkazkovárĺ'ýstavba nehnutel'nosti urěenejna predaj ($ 30d PU): bez náplne

p) Najvýznamnejšie poloŽky pohl'adávok, pričom sa tieŽ uvádzajú opravné poloŽky (oP) za účtovné obdobie'
s uvedením stavu na zacĺatku účtovného obdobia, tvorba, zúčtovanie opravných poloŽiek a stav na konci účtovného
obdobia a osobitne sa uvádza dôvod ich tvorby a zúčtovania: bez náplne

Komentár k opravnÝm poloŽkám k pohl'adávkam:

} Dôvod tvorby - opravných poloŽiek je prechodné znehodnotenie z dôvodu, Že pohl'adávky sú po lehote splatnosti.

} Dôvod zúčtovania - opravných poloŽiek je bud'vyradenie pohl'adávky zo súvahy (predaj alebo odpis pohl'adávky)
alebo zánik titulu prechodného znehodnotenia, lebo pohl'adávka bola zaplatená - bez náplne

} Spôsob rĺýpočtu - ÚJ tvorí účtovné opravné poloŽky k pohl'adávkam po lehote splatnosti 360 dní vo výšky 20 %

z hodnoty pohladávky' 720 dní do výšky 50 % hodnoty pohl'adávky' 1 080 dní do výšky 't00 % z hodnoty
pohl'adávky

q) Hodnota pohl'adávok do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti:

r) Hodnota pohl'adávok zabezpečenÝch záloŽným právom alebo inou formou zabezpečenia s uvedením formy
zabezpečenia, hodnota pohl'adávok, na ktoré sa zriadilo záloŽné právo a hodnota pohl'adávok, pri ktoých má účtovná
jednotka obmedzené právo s nimi nakladať: bez náplne

7

- z toho:

ostatné krátke pohl'adávky

- z toho:
krátke pohl'adávky

z obchodného stvku

Krátkodobé pohl'adávĘ
celkom (R53 súvahv)

- z toho:

ostatné dlhé pohl'adávky

- z toho:

dlhé pohľadávky
z obchodného stvku

Dlhodobé pohl'adávky
celkom (R41 súvahv)

Pohl'adávĘ
Stav 0P

na začiatku
účtovného
obdobia

Bežné účtovné obdobie

Tvorba
OP

Zúčtovanie oP
z dÔvodu zániku
opodstatnenosti

Zúčtovanie 0P
z dÔvodu vyradenia

majetku

z úctovníctva

Stav OP
na konci

účtovného
obdobia

Krátkodobé pohl'adávkv (R53)
Dlhodobé pohl'adávkv (R41 sr]vahv)

názov položĘ

1 398 438
75 172

do lehotv splatnosti
Bežné účtovné obdobie

85 021

0

oo lehote splatnosti

1 483 459
75 172

oohl'adávkv soo!u

Krátkodobé pohl'adávkv (R53)
Dĺhodobé pohl'adávkv (R41 súvahv)

názov položky

2 398 596
64781

do lehotv splatnosti
Bezprostredne predchádzaiúce účtovné obdobie

8 643

0

po lehote splatnosti

2 407 239
64781

pohl'adávky spolu
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s) VÝpočet odloženei daňovei pohl'adávkv ($ 'ĺ0 PU):

Komentár k odloŽenei daňovei pohl'adávke:

> Úl ma povinnosť auditu a preto má aj povinnosť účtovať o odĺoŽenej dani ($ 10 PU).

} OdloŽená daň sa vyčísl'uje len z dočasných rozdielov; odloŽená daňová pohl'adávka sa účtuje, len ak je predpoklad
jej vyrovnanĺa (napr' predpoklad plusového základu dane pre odpočítanie daňovej straty).

}Zvýšenie odloŽenej daňovej pohl'adávkybolozaúčtované akovýnos (481/592)'

t) lnformácie o zloŽkách krátkodobého finančného majetku (krátkodobý FM): bez náplne

u) ocenenie krátkodobého finančného maietku ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka reálnou hodnotou
(RH) alebo metódou vIastného imania (Vl) podl'a $ 27 zákona o r]lčtovníctve a vplyve takéhoto ocenenia na výsledok
hospodárenia aĺebo na výšku vlastného imania; bez náplne

v) opravné poloŽkv ku krátkodobému finančnému maietku (KFM) za učtovné obdobie, s uvedením stavu na začiatku
účtovného obdobia, tvorby, zúčtovania opravných poloŽiek k nemu a ich stavu na konci účtovného obdobia, pričom

osobitne sa uvádza dÔvod ich tvorby' zúčtovania: bez náplne

w) Krátkodobý finančný maietok, na ktoý bolo zriadené záloŽné právo a krátkodobý finančný majetok, pri ktorom má
úctovná jednotka obmedzené právo s ním nakladať: bez náplne

x) lnformácie o vlastných akciách: bez náplne

y) Významné poloŽky časového rozlíšenia aktív - nákladov budúcich období a prĺjmov budúcich období

SPOLU

Záv ázky (náklady) pod mienené
zaplatenÍm (817/19: ą17l27 zDP)

odpočet daňovei stratv

Nedaňové rezervy

Nedaňové opravné poloŽky

k pohl'adávkam

Nedaňové opravné poloŽky

k materiálu

Dočasný rozdiel zostatkových cien
odpisovaného maietku uzC<DZc)

Titul

X

0

677

0

329 315

0

0

't6 089

Učtovná
základňa

X

0

0

0

0

0

0

0

Daňová
základňa

X
0

0

0

0

0

0

0

Rozdiel

X

2t

21

21

21

21

21

21

Sadzba
dane
(%)

72677
0

142
0

69 156

0

0

3 379

odloŽená
daňová

pohlhdávka

antivírus
Nákladv budúcich období krátkodobé - účet 381A, 382A (R76 súvahv)

antivírus
Nákladv budúcich období dlhodobé - účet 381A' 382A (R75 súvahy)

Názov položkv

I 644
10 685

871
871

Suma

8



Príjmy budúcich období krátkodobé - účet 385A (R78 sÚvahy)

Príimy btlclúcich období dlhodobé - účet 385A (R77 súvahv)

ostatné

Povolenie na vstup

telekomunikačné sluŽby

poistenie

0

0

1 767
1 388
2 550
3 336

Poznámky Úe poov g - oĺ ICO: 18048919
DIC:2020390702

2) lnformácie k ooložkám - PASĺVsÚVAHY

a) Vlastné imanie zabeŽné účtovné obdobie' a to:

'l. opĺs základného imania najmä - počet podielov' ich menovitá hodnota, práva spojené sjednotlivýmĺ druhmi
podielov, splatené základné imanie: Základné imanie predstavuje 66 389 EUR a bolo splatené v plnej výške. Podiely
spoločností na základnom imaní : Framatome GmbH v sume 33 858 Eur ( 51 % podiel) a Slovenské elektrárne, a's.
32 531 EUR ( 49% podiel). Zápis do oR o zmene meny zo SK na EUR bol vykonaný dňa 20'5.2009

2. opis tvorby kapitálového fondu z prĺspevkov, najmä počet prĺspevkov a jednotlivé sumy prĺspevkov, opis vplyvu
vytvorenia kapitálového fondu z príspevkov na rozdelenie čistého zisku alebo iných vlastných zdrojov obchodnej
spoločnosti pre jej akcionárov alebo spoločníkov, ako ja na zvýšenie základného imanĺa, ostatné kapitálové fondy (

účet 413.100)jsú tvorené zprídelov zo zisku roku 1991 vo výške 645 ,- EUR az prídelov zo zisku roku 1992 vo
výške 724'- EUR

3. Hodnota upísaného vlastného imania - počet a menovitá hodnota podielov upĺsaných počas účtovného obdobia
a iný titulZmeny vlastného imania počas účtovného obdobia: bez náplne

4. Rozdelenie účtovného zisku alebo vvsporiadanie účtovnei stratv vykázanej v predchádzajúcom účtovnom období:

5' Prehl'ad o sumách, ktoré neboli Účtované ako náklad alebo výnos, ale priamo na účtv vlastného imania: bez náplne

6. Zisk na podiel na základnom imaní : 4,85 EUR

7' Navrhnuté rozdelenie účtovného zisku alebo vysporiadanie účtovnej straty:
Ziskza rok 2018 - bude doplnený socĺálny fond a rozdiel bude pouŽitý na vyplatenie podielov medzi spoločnĺkov

b)Jednotlivé druhv rezerv zabeŽné Účtovné obdobie suvedením ich stavu na začiatku beŽného účtovného obdobia,
ich tvorba, pouŽitie, zrušenie počas beŽného účtovného obdobia, ĺch stav na konci účtovného obdobia, pričom sa uvedie
predpokladaný rok použitia rezerv: dlhodobé rezervy rok2020, krátkodobé rezervy rok 20í9

9

Spolu
lné
Rozdelenie podielu na zisku spoločníkom, členom

Prevod do nerozdeleného zisku minulých rokov

Uhrada straty minulých období

Prídel do sociálneho fondu

Prĺdel do štatutárnych a ostatných fondov

Príde| do zákonného rezervného fondu

Rozdelenie účtovného zisku
Učtovný zisk

Názov polożĘ

322230

316 000

6 230

Bežné účtovné obdobie
322230

Bezprostredne
predchádzajúce účtovné

obdobie



lné rezervy
Odmenv zamestnancom
Zostavenie účtovnei závierkv

overenie a zveĘnenie
účtov,závierkv

Mzdy na dovolenku,
vrát'soc.zabezpečenia

-z toho

Krátkodobé rezervy spolu
(riadok 136 súvahv):

-z toho

Dlhodobé rezervy spolu
(riadok 1 18 súvahv):

Názov položĘ

1 062
39 826
2 000

3 800

55 418

102 106

236 038

Stav na začiatku
účtovného obdobia

Bežné úětovné obdobie

1 445
36 124
2 000

5 500

51 410

96 479

48 208

Tvorba

1 062
39 826
2 000

3 800

55 418

'102 106

PouŽitie Zrušenie

I 445
36 124
2 000

5 500

51 410

96 479

284 246

Stav
na konci

účtovného
obdobia

Poznámky Úe poov s - oĺ

c) Hodnota záväzkov do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti:

lco: ĺgołagĺg
DIC:2020390702

lné rezervy
Odmenv zamestnancom
Zostavenie účtovnei závierkv

overenie a zveĘnenie
účtov.závierkv

Mzdy na dovolenku,
vrát.soc.zabezpečenia

-z toho

Krátkodobé rezervy spolu
(riadok 136 súvahy):

-z toho

Dlhodobé rezervy spolu
(riadok 1 18 súvahv):

Názov položky

1 438
37 762
1 400

3 400

38 535

82 535

't40 665

Stav na začiatku
účtovného obdobia

Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

1 062
39 826
2 000

3 800

55 418

't02 106

1 09 383

Tvorba

1 438
37 762
1 400

3 400

38 535

82 535

PouŽitie

14 010

Zrušenie

1 062
39 826
2 000

3 800

55 418

'ĺ02 1 06

236 038

Stav
na konci

účtovného
obdobia

Krátkodobé záväzkv (R1 22 súvahy)
Dlhodobé zäuäzkv (R102 súvahy)

názov polożĘ

I 232745
10 414

do lehotv splatnostĺ
Bežné účtovné obdobie

0

0

po lehote splatnosti

1 232745
10 414

záväzky spolu

Dlhodobé záväzkv (R1 02 súvahv)

názov položky

13 176
do lehotv splatnosti

Bezprostredne predchádzaiúce účtovné obdobie

0

po lehote splatnosti
13 176

záväzkv soolu

l0



Krátkodobé záuäzkv (R122 súvahy) 2 063 156 707 2 063 863

Poznámky Úe poov s - oĺ lČo: ĺgołagĺg
DIC:2020390702

d) Štruktúra záväzkov podl'a zostatkoveĺ dobv splatnosti v členení v nadväznosti na poloŽky súvahv; uvádza sa hodnota
záväzkov so zostatkovou dobou splatnosti viac ako 5 rokov:

[Vysvetlivky: Zostatková doba splatnosti záväzku alebo jeho časti - je rozdiel medzi dohodnutou dobou splatnosti
záväzkov a závierkovým dňom ($ 12 PU)']

e) Hodnota záuäzkov zabezpečených záložným právom alebo zabezpečených inou formou zabezpečenia, a to
s uvedením íormy zabezpečenia: bez náplne

f) Výpocet odloženého daňového záväzku ($ 10 PU): bez náplne

g) Záväzkv zo sociálneho fondu (účet 472):

h) Vvdané dlhopisv: bez náplne

i'1) Bankové úverv, pÔŽičkv anávratné finančné výpomoci - mena, charakter, hodnota vcudzej mene, hodnota
v eurách, výška úroku, splatnosť, formazabezpečenia: bez náplne

i.2) Bankovó Úvery, pÔŽičky a návratné finančné výpomoci _ forma zabezpečenia: bez náplne

avkov budúcich obdobÍ a osov budr]cich období: bez n

Zävázkv so zostatkovou dobou splatnosti nad 5 rokov

Záväzkv so zostatkovou dobou splatnosti do 5 vrátane
Krátkodobé záväzkv spolu (R122)
Závázky so zostatkovou dobou splatnosti nad 5 rokov

Závázkv so zostatkovou dobou splatnosti do 5 rokov vrátane

Dlhodobé záväzhl spolu (R102)

Názov položky

0

1 232745
1 232745

0

10 414
10 414

Bežné účtovné
obdobĺe

0

2 063 863

2 063 863

0

13 176
13 176

Bezprostredne
predchádzajúce účtovné

obdobie

Konečný zostatok sF (R114 súvahv):
Cerpanie sociálneho fondu
Tvorba sociálneho fondu soolu
ostatná tvorba sociálneho fondu

Tvorba sociálneho fondu zo zisku
Tvorba sociálneho fondu na ťarchu nákladov
Začiatočný stav sociálneho fondu (SF)

Názov položĘ

10 414

-1 6 637
13 875

0

6 230

7 645
13 176

Bežné účtovné obdobie

13 176

-11741

'16 107

0

8 101

8 006

I 810

Bezprostredne
predchádzajúce účtovné

obdobie

Výnosy budúcich období krátkodobé - účet 384A ('l45 sť'vahy)

Výnos rokov 2018

Výnosy budúcich období dlhodobé - účet 384A (R144 súvahy)

Dorovnanie výnosov _ dobropisy

Výdavky budúcich období krátkodobé - účet 383A (R'ĺ43 súvahy)

Výdavky budÚcich období dlhodobé _ účet 383A (R142 súvahy)

Názov položky Suma

1l



Poznámky Úe poov s - oĺ lco: ĺgołggĺg
DIC:2020390702

Výnos 2017

3) Majetok prenajatý formou Íinančného prenáimu v poznámkach prenaiímatel'a: bez náplne

4) Majetok prenajatý formou finančného orenáimu v poznámkach náiomcu: bez náplne

Sa-e,g) Ďalšie informácie o odloŽenei dani:

Na výpočet odloŽenej dane bola pouŽitá sadzba dane z príjmov právnických osÔb 2'l%, ktorá je v platnosti v roku

2018.

Sfl Ďalšie informácie o odloŽenei dani - vzt'ah medzi sumou splatnej dane z príjmov a sumou odloŽenej dane z príjmov

a medzi výsledkom hospodárenia pred zdanením, a to číselné porovnanie sumy splatnej dane z príjmov a sumy
odloŽenej dane z príjmov a výsledku hospodárenia pred zdanením vynásobeným príslušnou sadzbou dane z prÍjmov

(teoretická daň):

Sadzba danezpríimov

Suma odloŽenej dane z príjmov, ktorá sa vzt'ahuje na poloŽky účtované
priamo na účty vlastného imania bez účtovania na účty

nákladov a výnosov

Suma neuplatneného umorenia daňovej straty, nevyuŽitých daňových
odpočtov a iných nárokov a odpočítatel'ných dočasných rozdielov, ku

ktoÚm nebola účtovaná odloŽená daňová pohl'adávka

Suma odloŽeného daňového záväzku, Korý vznikol z dôvodu
neúčtovania tej časti odloŽenej daňovej pohl'adávky v beŽnom účtovnom

období, o ktorei sa účtovalo v predchádzaiúcich účtovných obdobiach

Suma odloŽenej daňovej pohl'adávky účtovanej v beŽnom účtovnom

období týkajúcej sa umorenĺa daňovej straty, nevyuŽitých daňových
odpočtov a iných nárokov, ako aj dočasných rozdielov predchádzajúcich

účtovných obdobĺ, ku ktoým sa v predchádzajúcich účtovných obdobiach
odloŽená daňová pohl'adávka neúčtovala

Suma odloŽených daní z pr'ljmov účtovaných v beŽnom účtovnom období
ako náklad alebo výnos vyp|ývaiúcei Zo Zmeny sadzby dane z príimov

Názov položĘ

21

0

0

0

0

0

BeŽné účtovné
obdobie

21

0

0

0

0

0

Bezprostredne
predchádzajúce
úětovné obdobie

I 0

I
I
7

6

5

4

3

2

I

c.
Beżné účtovné obdobie

CELKoVA DAŇ Z PRĺJMoV:
odloŽená daň z príimov:

Splatná daň z príjmov po úpravách

Upravy splatnej dane (úl'avy, zápočet, licencia)

Základ dane (R500 DP)

odpočet daňovej straty (R4'l0 DP)

odpočítatel'né poloŽky (R300 DP)

Pripočítatel'né poloŽky spolu (R200 DP)

Teoretická daň (bez pripočítatel'ných a odpočítatel'ných poloŽiek)

Výsledok hospodárenia pred zdanením (R100 DP)

Názov položky

0

0

0

0

427 036
0

-47 284
138717

x

335 603

základ
dane

79 287

-10 391

89 678

0

89 678
0

-9 930

29 131

70 477

X

suma
dane

23,62

-3,10
26,72

0

26,72
0

-2,96
8,68

21

x

% dane

lŻ



'ĺ0
I
I
7

b

5

4

3

2

1

c.

Bezpľostredne predchádzaiúce účtovné obdobie

OELKOVA DAŇ Z PRĺJMOV:
odloŽená daň z príjmov:

Splatná daň z prĺjmov po úpravách

Upravy splatnej dane (ul'avy, zápočet, licencia)

Základ dane (R500 DP)

Odpočet daňovej straty (R410 DP)

0dpočítatel'né poloŽky (R300 DP)

Pripočítatel'né poloŽky spolu (R200 DP)

Teoretická daň (bez pripočítatel'ných a odpočítatel'ných poloŽiek)

Výsledok hospodárenia pred zdanenĺm (R100 DP)

Názov položky

0

0

0

0

557 083

0

-60 945

1 99 632

41 8 396

základ
dane

96 165

-20 822
116987

0

116987
0

-12798
41 922
87 863

x

suma
dane

22,98

-4,98
27,96

0

27,96

0

-3,06
10,02

21

x

% dane

Poznámky Úe poov s - oĺ ICO: 180489'19

DIC:2020390702

Komentár:

} Teoretická daň (riadok 2)- hypotetická suma dane' ak by sa počítala priamo z úctovného výsledku hospodárenia x
sadzba dane, teda bez pripočítatel'ných a odpočítatel'ných poloŽiek vyplývajúcich zo zákona o dani z pr'ljmov'

} Celková daň (riadok 10) - informácia, kol'ko je celková daň z prĺjmov, teda splatná daň a odloŽená daň spolu.

6) lnformácie o významných poIožkách majetku a závŁkoch zabezpečených derivátmi, pričom sa uvádza forma
tohto zabezpečenia a uuädza sa zmena reálnej hodnoty v priebehu účtovného obdobĺa: bez náplne

clanor IV - INFoRMÁcle, xroRÉ VYSVETĽUJÚ A DoPĹŇAJÚ PoLoŽKY vÝrłzu zlsKov A STRAT

1) K poloŽkám výnosov a nákladov sa v poznámkach uvádzajú doplňujúce a vysvetl'ujúce informácie:

a) Sumv tżieb za vlastné vÝkonv a tovar (účtová skupina 60x) - s uvedením ich opisu a hodnoty trŽieb podl'a
jednotlivých Ępov výrobkov a sIuŽieb účtovnejjednotky a hlavných oblastí odbytu:

b) Zmenv stavu vnútroorqanizačných zásob; bez náplne

c) Opis a suma významných poloŽiek vÝnosov pri aktivácii nákladov (účtová skupina 62x):

Predai tovaru

SluŽby_kontrolv

Typ tĺýrobku, tovaru alebo služby

336 689

11 849 522
Bežný rok

Suma yýnosov

48354
12 156 436
Minulý rok

Aktivácia - účtová skupina 62x (R07 !ZaS)
Aktivované nákladv na vývoi proiektov

opis účtovného prípadu aktivácie
Bežný rok

Suma aktivovaných uúnosov
Minu!ý rok

d) Opis a suma ostatných významných poloŽiek výnosov z hospodárskei činnosti (účtová skuoina 64x):

t3



0statné
Výnosv z odpísaných pohl'adávok/factorinq

opis účtovného prípadu

0

1 3 833 532

Bežný rok
Suma rĺýnosov z hospodárskei činnosti

1 645

1 1 270 8ô3
Minu!ý rok

Poznámky Uč PODV 3 - 01 ICO: 18048919
DIC:2020390702

e) celková suma osobných nákladov - v členení na mzdy, ostatné náklady na závislú činnost', sociálne poistenĺe,

zdravotné poistenie, sociálne zabezpečenie:

e) Opĺs a suma významných poloŽiek finančných vÝnosov a celková suma kuzových ziskov; osobitne sa uvádza
hodnota kuzových ziskov účtovaná ku dňu' ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka.

g) opis a suma významných poloŽiek nákladov na nákup sluŽieb (účtová skupina 51x):

h) opis a sUma významných poloŽiek ostatnÝch nákladov z hospodárskei činnosti (Účtová skupina 54x):

osobné nákladv spolu (R15 tĺýkazu ZaS)
łné osobné a sociálne náklady
Zdravotná poĺsťovňa
Sociálna poist'ovňa
Ostatné osobné náklady na závislú činnost'

Mzdové nákladv

opis účtovného prípadu

2 105 202
183 878

146 195

354 263

0

1 420 866

Bežný rok
Suma osobných nákladov

2223216
2't9 991

153 265

366 461

0

1 483 499
Minulý rok

Výnosv z finančnei činnosti spolu íR29 uýkazu ZaS)
ostatné finančné výnosv (66x)
Kuzové ziskv k závierkovému dňu (663.A)
Kuzové ziskv počas roku ĺ663.A)
VÝnosové úrokv (662)
VÝnosv z predaia CP a podielov (661)

opis účtovného prípadu

147

0

147

0

0

0

Bežný rok
Suma finančnÝch rĺýnosov

5

0

0

5

0

0

Minulý rok

Náklady na nákup služieb (R14 tĺýkazu ZaS)
ostatné
Audítorské, poradenské a ekonomické sluŽbv
Subdodávkv/kontrolv
Cestovné
Náiomné
Výkony spoiov

opis účtovného prípadu

I 189 703

144 400
73 584

I 688 367

60 422
1 58 832
64 098

Bežný rok
Nákladv na nákup služieb

9223001
134 086

74 490
8700764
92021

1 59 766
61 874

Minulý rok

od ois poh l'adávkv/factorino

Zmluvne pokutv
Darv
Opravné poloŽkv k pohl'adávkam

opis účtovného prípadu

1 3 833 532

0

0

0

Bežný rok
ostatné náklady z hospodárskej činnosti

11270863
0

0

0

Minulý rok

t4



Poznámky Uč PODV 3 - 01 lĆo: ĺgołagĺg
DIC:2020390702

ostatné
Poistenie

3262
I 315

3 213
7 975

i) opis a suma významných poloŽiek finančnÝch nákladov a ceĺková suma kuzových strát; osobitne sa uvádza
hodnota kuzových strát účtovaná ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka'

Náklady na finančnú ěinnost'spolu (R45 rnýkazu ZaS)
ostatné Íinančné náklady (56x)

Kuzové straty k závierkovému dňu (563.A)
Kuzové straty počas roku (563.A)
Nákladové úrokv (562)
Nákladv z predaia CP a podielov (561)

opis účtovného prípadu

48794
28997

150

540

19 107

0

Bežný rok
Suma finančných nák!adov

44 553
26 395

514
204

17 440
0

Minulý rok

2) Pri výnosoch a nákladoch sa uvádza výška a charakter jednotlivých poloŽiek rlýnosov a nákladov, ktoré majú
vÝnimočný rozsah alebo vÝskvt (napr. výnosy z predaja podniku alebo jeho časti, náklady z dÔvodu predaja podniku

alebo jeho časti, škody z dovodu Živelných pohrôm): bez náplne

3) opis a celková suma nákladov za overenie individuálnei závierkv audítorom alebo audítorskou spoločnosťou, iné
uistbvacie sluŽby, daňové poradenstvo a ostatné neaudítorské sluŽby poskytnuté týmto audítorom alebo audítorskou
spoločnost'ou:

4) Suma čistého obratu podl'a $ 2 ods.15 zákona oúčtovníctve podl'a iednotlivých tvpov výrobkov, tovarov, sluŽieb
aĺebo iných činností účtovnej jednotky a hlavných geografických oblastí odbytu, ak sa tieto činnosti a oblasti odbytu
z hl'adiska organizácie predaja výrobkov a tovarov a poskytovania sluŽieb výrazne odlišujú. Ak predmetom činnosti
účtovnej jednotky je dosahovanie iných výnosov ako sú výnosy z predaja výrobkov, tovarov a sluŽieb, uvádza sa aj

opis iných výnosov zahrňovaných do čistého obratu:

Neaudítorské sluŽbv
Daňové poradenstvo
lné uistbvacie sluŽbv
Náklady za overenie účtovnei závierkv

opis účtovného prípadu

0

0

0

7 300

Bežný rok
Nákladv na audit a ooradenstvo

0

0

0

5 200
Minulý rok

Cist'ý obrat celkom
lné sÚvisiace výnosy (64x, 66x)

rrŽby z predaia sluŽieb (602)- sluŽby/kontroly

TrŻbv z predaia vlastných vÝrobkov (601)
TrŽbv z predaĺa tovaru (604, 607)

Názov položĘ

12186211
0

11 849 522
0

336 689

Bežné účtovné
obdobie

12204790
0

12 156 436
0

48 354

Bezprostredne
predchádzajúce
účtovné obdobie

Tretie štáty (typ - výrobky, tovar, sluŽby)

Európska Únia (typ - výrobky, tovar, sluŽby)

Tuzemsko (typ - výrobkv, tovar, sluŽbv)

Geografické oblasti odbytu

0

460 009

11 726202

Bežné Účtovné
obdobie

0

663 666

11 541 124

Bezprostredne
predchádzajúce
účtovné obdobie
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Clánok V- INFoRMÁCIE o INÝCH AKTĺVACH A INÝCH PASíVAGH

1a) Podmienený maietok _ Spolocnost' neeviduje podmienený majetok.
1b) Podmienené záväzkv - Spoločnost' neeviduje podmienený majetok.

2) ostatné finančné povinnosti, ktoré sa nevykazujú v účtovných výkazoch - bez náp|ne.

3) Podsúvahové účtv - Spoločnost'neúčtovala v roku 2018 na podsúvahových úctoch

Clánok Vl_ UDALosTl, KToRÉ NASTAL! Po zÁvtERKoVoM DN!
(Následné udalosti)

od 31,12.2018 do dátumu zostavenia tejto účtovnej závierky nenastali Žiadne skutočnosti, ktoré neboli v predmetnej

účtovnej závierke zohl'adnené a mali by nepriaznivý vplyv na verné zobrazenie skutočnostÍ, ktoré sú predmetom

účtovníctva. Na základe dostupných informácií konatelia spoločnosti neočakávajú, Že by činnost'spoločnosti mohla byt

v nasledovnom období nepriaznivo ovplyvnená'

Glánok VlI- INFoRMÁcle o SPRIAZNENÝCH osoBÁcH

1) lnformácie otransakciách medzi vykazujúcou účtovnou jednotkou aspriaznenými osobami sa uvádzajú zdôvodu
potreby uŽÍvatel'ov účtovnej závierky porozumiet'vplyvu týchto transakcií na účtovnú závierku, a to:

Spoločnosť uskutočnila transakcie so spriaznenými osobami, ktoré sú uzavreté na základe obvyklých obchodných
podmienok.

2) Príimv a rĺýhodv členov orqánov - štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a ĺného orgánu účtovnej jednotky,

pričom sa uvádzajú najmä informácie o - odmenách za výkon funkcie vrátane dôchodkových programov, záruky a iné

Stav záväzkov ku koncu účtovného obdobia
Stav pohl'adávok ku koncu účtovného obdobia
Nákup tovaru

Nákup sluŽieb

PredaisluŽieb

Zoznam transakcií:

Spriaznená osoba:
Materská spoločnost':

0

97 593

3'ĺ0160
440 994
262 868

Bežné účtovné
obdobie

450
58 698

0

41 1 935
503 238

Bezprostredne
predchádzajúce
úětovné obdobie

Stav záväzkov ku koncu účtovného obdobia
Stav pohl'adávok ku koncu účtovného obdobia

Predaj tovaru

Predaj sluŽieb

Zoznam transakcií:

Spriaznená osoba

0

895 821

225878

11 284 395

Bežné účtovné
obdobie

0

2046791

1 5 1 54

11432225

Bezprostredne
predchádzajúce
účtovné obdobie
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zabezpečenia, pôŽičky (podmienky a úroky), pouŽitie majetku účtovnej jednotky na súkromné účely; v členení na
jednotlivé orgány (informácie sa neuvádzajú vtedy, ak by umoŽnili identifĺkáciu finančne| situácie konkrétnej fyzickej
osoby):

clánor ull- osTATNÉ lNFoRMÁcIE

í) lnformácie o práve posĘftovať služby vo verejnom záujme: bez náplne

2) lnformácie o osobitnej kategórii priemyselnej uýroby (s 23d/6 ZoU): bez náplne

3)lnformácie o finančných yztahoch s orgánmi verejnej moci ($ 23dl6ZoU|: bez náplne

Clánok lx_ PREHĽAD o PoHYBE VLASTNÉHo lMANlA

-druh príimu
lný orgán účtovnej jednotky

- druh príimu: mzdv. odmenv za orácu

Statutáľnv orgán

orgány účtovnej jednotky Bežné účtovné
obdobie

Bezprostredne
predchádzajúce
účtovné obdobie

m) zmeny účtované na účte fyzickĄ osoby (účet 49'l):

l) d'alšie zmeny vlastného imanĺa:

k) vyplatené dividendy

j) Účtovný zisk alebo účtovná strata (úcet 431)

i) neuhradená strata minulých rokov (Účet 429):

h) nerozdelený zisk minulých rokov (účet 428)

g) ostatné fondy tvorené zo zisku (účet 423, 427)

f) oceňovacie rozdiely nezahrnuté do tĺýsledku hospodárenia (účet 414, 415, 4'l6):

e) ostatné kapitálové fondy (Úcet 4'l3):

d) zákonné rezervné fondy (tičet 417 ,418,421,422):

c) emisné áŽio (účet 412)

b) základné imanie nezapísané do obchodného registra (Účet 419):

a) základné imanie zapísané do obchodného registra (Účte 41 1):

Dovody zmien vlastného imania v členení:

Stav vlastného lmania na konci účtovného obdobia:

Zuýšenie alebo zníženie vlastného imania počas úětovného obdobia:

Stav vlastného imania na začiatku účtovného obdobia:

Bežné účtovné obdobie

-6230

-31 6 000

256317

X

421 083

-65 91 3

486 996
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m) zmeny účtované na účte Íyzickej osoby (účet 491)

l) d'alšie zmeny vlastného imania:

k) vyplatené dividendy:

j) účtovný zisk alebo účtovná strata (účet 431)

i) neuhradená strata minulých rokov (účet 429)

h) nerozdelený zisk minulých rokov (účet 42B)

g) ostatné fondy tvorené zo zisku (Úć,et 423,427)

f) oceňovacie rozdiely nezahrnuté do výsledku hospodárenia (účet 4'ĺ4' 415,416)

e) ostatné kapitálové fondy (účet 413):

d) zákonné rezervné fondy (účet 417,418,421,422):

c) emisné áŽio (účet 412):

b) základné imanie nezapĺsané do obchodného registra (účet 419):

a) základné imanie zapísané do obchodného registra (účte 41 1):

Dôvody zmien vlastného imania v členenĺ:

Stav vlastného imania na konci účtovného obdobia:

Zuýšenie a!ebo zníženie vlastného imania počas úětovného obdobia:

Stav vlastného imania na začiatku účtovného obdobia:

Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

-8101

- 195 000

322230

X

486 996

I I I I 29

367 867

Poznámky Uč PODV 3 - 01

Clánok x- PREHĽAD PEŇAŽNÝCH ToKoV: v prĺtohe

lČo: ĺgołagĺg
DIC:2020390702
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ĺ0.
11.

B.5.

í3.

11.
15.
16.
17.
ĺ8.

8.12.

A.

í.ĺ3.

ĺ.

1.11

1.1

1.12.

ĺ.l0.

1.2.
í.3.
1.4.
í.5.
ĺ.ô'
1.t.
'ĺ '8.
í.9.

as

3zn,
oôloŹky

B. í. eŽ B.z člnnogd

daňou zŻ

na ob-staĺ'anlg dlľpdoboho hmoülďro maj€lko G)
m ob5[aBnl6 dhodobýÓ carýó pepiďov a pođ€lov v inýďl
pa$erov' kloíÉ sa Povdttjtl zá Peňeźná ekvĺvalenty a ceÍných

śpÉcania dlhođobýđ póŽičĺok poskytutýcx úaovnou jeóotkou inei účtovnej.|edno&e' ktoľá jô
koí}sÔIdovaého cđku (+)

úroky, s výnimko.l tých' KoÍé sa začĺglĺult3 do pÍevádzĺ(ových čhnostĺ (+)

z divid€nd a hých podiebv na zisku, s výnĺmkou tých' ldüÉ sa začlełfuJú do preváüÍových ämosti (+)
súvĺsitra s deÍfuátni s výnimko, ak ai Úöäŕ m Prcdaj abbo m obdrodoÉnb, abbo ak sa tiďo
pwažujú za PeňaŽné toky z finanÚlei čimosti G)

súvisiace s deĺivátĺni s výnimkou, ak sú uÍč6ÍÉ na prcdaj debo na obđlodmĺe' debo ak sa tteto
povaŻJjú re p€íaäé toky z fułle*i a:imostÍ (+)

na daň z pÍíjmov ti{lovneJ j€dnotky' ak ie ju mołÉ začbniť do itvestčÍtých alffnstí (_)

ŕozsłu e|Úo výskybj rđajrujúcs sa na invesllälti đnnośť (+)

výnimoäÉłlo rozsďlu ale.bo výskytu yzťahujúce sa na invesličĺĺi atnnosť (_)

účtovĺŤých Jednot|(áđ, s výnlmkou
papleĺov určeĺýci na pr8dđ alro

G)
na

Prijmy zo splácania
Úětovnq

pôžičiek

iadnoltÔ' ldoľá Je

posMnutýďl
sučstou

účtovnoujeĺhotkou
konsoIdovanéľp

tÍetlm
elku (+)
osobáłn, výrimkou pôžĺčid(

ďhodobá
účtovnoi

pôž|čky

le*olke, ktoĺ'á Je
PosMÍxJtó

súčesÍou
Účtovmu jednđkou

konsďiđovanéłp
tretím

celhl c)
osobám s VýrÚmkou dlhodobýďl póŽlčlek

na dlhodobe pôäčły posb/'huté úaovnou iednotkou héJ úäovnel |ednotłe, ktorá ja glčesrđJ

z enfiých

sa
sa
na

na
iruďťčill

investlłnú
ännosť

čhnosť
(.)

c€lku G)

z prodaja dhodoÉho nďlmotnóho ma'lďku (+)
z pÍ€daja đrcdobéłp hmotnďlo mejstku (+)

dlhodobáĐ nď|motného majetku a dlhodobóho hmobléľlo Ínajetłu (+)

staw dlhodobých ÍEzeÍv (+/_)

stávu opŕavnýđ położiék (+/_)

stavu pdoäek časového mz!íšenia nikladov a výnosov ('-)

n-śk vyčíglďý k paňažným prostÍiedkom a pąňaäým ekvivalentom ku ďiu' ku ktorómu 6a zostavule
závłxka (_)

sHa q'tísÍÉ k Peňaäým Prostrildkom a Pđażným ekvivdentom fu ďiu, ku ktorému sa
zavr?rka (Ť)

z pígdejá dlhodobeło majetku s Výnĺmko{ maietlÜ, ktoíý sa pouduje zA pefužný ekvivatent (+/_)

ktore ovpMujÚ výsĺedok ]tospodárenĺa z beżlej čhnosti s
v iných ěestiach prshÍađu p€ňđrých tokov (+ŕ) ( rezoíw)
KoÍým sa úěely tohto oPaüęnaa nouumie rozdĺel medzl

majettom e krátkodobýml závŁkaml s výnlmkou poloŽlok obožnáho maj€ltt(u' ktoŕó sú

majEthj' s výnimkou majetku, Koď io súč8s(ou pďđlýď
(J+)

z diviffi a inýń poďelov na żsku, s výnlmkou tých, klorÉ sa zađ€ňujti do ĺnvéstičných činností (+)

toky z p}tvádzkovel člnnogti (+lł, (súčet zs + A1. eŽ A. 6J

2 z

aämos(

na daň
finaěnýcłl

Ż
čĺmÔslí
pÍĺjmov

(ł.)
účtovnej jednoey, s výnimkou tých' ktoré sa zađďujúdo investił'rých činnostĺ

G)

na vplateÍÉdfuiđendy inépodidy ásku, výnimkou týó, ldoľó sa začleňuJúdo fnančnýďl

na
úroB's

zadateílé
výnimkou

Úrcky'
týń' ktďé

výnimkou tých,
začleňujú

ldoíÉ
do

sa zaěleiluJú
ln\rÉstjčných

tu
čiĺnostĺ(+)

fnanÚlýďt đnnođĺ(-)

toky
ča3üach

z
pr€hřadu
pÍovádzkovej

peňažných
činnostĺs

tokov (+r-1,

výnimkou
(súčetzs

pÍĺimov
+

a
Aí+ A 2l
výdavfiov' ktoÍésa lvrdzal(! osobitne

p0ňažnýchprostÍidkov a peňaŽnýcłr ékvivalentov, na vtslodok ho!

poloŽky

Etavu
kloÍé
nôp€ňażného

pracovného
uväüajÚ

chaľaKeru,

k pitáĺu'
osotiEle

majetku
opfavneJ

do
hodnota

qdożkyk
nákladov na

dlhodobďn
beżnú

nadobudnutému
činnoď,

nehmotného
s

majetku

mejetku

(r/-)
výnimkB leho

đhodobého
pred4a (+)

hmotného majstku účtovanápíi vyrad€ní

e PeňaäÚcn okvivalentov

a lné pođely na z|sku úňované do výmsov c)

(9úěEt A. ĺ. 1' aŽ A. í. ĺ3') (+'-)

stavu zásob (_/+)

staw kÍálkođobého f mrŕneho

stavu pohladávok z Pí€vá@tovej čtnnGť G/+)
staw záväzkov z płEvá&tov€J alnmsti (+/-)

účłovane do nákhdov (+)

']čtované 
(b výndsđ, G)

položky

2 000

0

0

0

0

0
0

0

o

0
o
o
o
o
ol

2

0

0
0

000

65a2Ą

70 1f3
ĺ0 90í

0

0
Ę2o8

0
_4í6

0
ĺ9 í07

0

-2 000

-5827

255 ĺíí
95í 814

-6!t6 703
o

660 8E7
0

-ls 107

_4ĺ5 45o
226 330

16]
.l

-ĺ6ĺ

0

0

31ĺ 603

BgŽná Úo

0

0

0

0

0

0
0

o

o

o
0l
01

0l

ol
0t

0
0
0

0

sĐÜ'

í/ĺ9 890
17 ?79

0
0

95 373
0

227
0

17 U0
0

19 5-71

-t{to 896
-1 226&22

825 926
0

ĺ67 3s0
o

-17 UO

550
aoo

,8?l

'l
-89

0

0

0

0

-95
ýĺ

/ĺ18 396

Minulé Úo

PREHĽAD PEŇAŽIJÝCH ToKov 2oí8 _ NEPRIAMA METÓDA
REAKTORTEST a.ř.o,

vo
z lpisaných đ(đĺ a obńodnýđ podidov (+)

z ďaEĺÓ vkladov do vlastného imanĺá gpoločnikmi debo ti|zickou osobou, kłorá jo úětourou jodnotkou

peňaŽné daÍy (+)

z úh'-ady straty sPołočníkml (+)

1.2.

ĺ.3.
1.4.
í.5. obstaraÍĺe debo sPätné odkÚpenlo vĺastných akclí a vlaswch obďodÍýđ poďďov G)



c,2.
c.2.1

1.6. spojené so znĺženĺm fondov vytvorených úěto\rí}ou |ednotkou G)
vyplatenie pođslu na vlaslnom imanĺ spolo&ĺkmi účlovnej Jednďky a ryzickoJ osobou, KŤá is

(-)1.7.
'1.8. z inýci dôvodov, ldorÉ súvisia s znĺźením vĺaslnďlo imania G)

toky vznikatúco z dlhodobých záväzkov a krátkodobýcb Źáväakov z finanlnoj čĺnnGtl (súé6t
2,1, ažc,2' 10.|

z emisle dlhových cenných pspierov (ł)
na úhľadu závázkov z dlhovýcłl cenných paderov (_)

úverov, ktďé tiĚtmej jedrctke poslq/lla banka alebo Poboěka zahľaÍ'čnéj banky, s výrümkou úverov,
boll poskyhuté na zabezpečen|é filavnéňo píedmétučĺnnosti (+)

z*lľänlÜleJ banky' s
C)

z PíÜatých pÔäĚiek (+)

na splácanie póŽčłek ľ)

na úhradu záväzkov z po(đÍvanía majotku' Korý j6 pÍBdmetom zmĺurry o kliPe pÍenajatei ved G)
z ostalných dhodobých a kľátkodobých záViŁkov vyflývajúĺ:iĺń z fnaĺrčĘ äÍÍtosü ÚJ, s výnimkou

v llei části PEhlafu pg]ałnýđ tlkov (Ý)ktoíé sa uvádzajú osobihe
a kn'tkďobýÓ závekov Ęptŕ/4úcł:h z ímnčnej čhnosti ÚJ, s
inej časti pí€hladu peňatných tokov G)

na zadđené úroky' s výnimkol tých, ktoĺé sa začl€'lujÚ do prevádŻ(ovýđ čhnostĺ G)
na v}plaiené dividendy a iné podidy na zisku, s výnlÍnkou týc$, ktorá s zaěeňqú do pí€váďzkových

G)
$iryĺsiace s derlvämi, s Výnimkou, ak sú uÍč€ÍÉ na pÍedaj algbo na obďEdovaŕ*e' d€bo ak sa
ze peňažÍÉ tolry z investifuej đnnosti G)

suvĺýaco s doÍivátínl, s výnlmkou, ak su ÜčeíÉ na predai đebo ne obďmdovaÍié, alebo ak 3a
za p€'lažné toky z iÍlvosličilej činnosti (t)
na dań z PÍĺ.|mov úäovneJ jédnotky, ák ich moäo začlefiť {b finenčných đnností C)

výnimofuého

D. IuEIe zvlEenlg alBlo ctste znEenlo penanycn Pr$bedt(ov (+r-) (sÜcst A + E + ct
E lsEtv ponaznych p]t'stfiedkov a peňażnýchEIYrY.lüulqv lla 4L]dtu WĹovnGno otoola l?,-,

lzogElol( pénaznycn Pnosmgdkov e penaŽnýcnefýĺvalentov na l(ońa@
lrurzovl rozďoly vyčíEloné ku dňu' ku ktoÍému sa zogtawjg últovná závĺeÍka {+r_lI

|^qrove rczqlgly vtĺGlslma K Penaznym plosmeoa(om a pona2nym okvlvalontom l(u dnu' ku lđonämu sa
G |zoshvujg účtowá závlerta (+/.)

I

Istav poilażných pro€tÍigdkov a peńažných okvivalgntov na konct iičtovného obdobia pr8d

lzohlbdnenĺm kurzových rozdlolov vyčĺslgných ku dňu, ku ktoÍémü 3e zootavu.|o účtovná závlerłá (+/_)F

lul8te penazne toky z finaněnej clnno€tl (sÚčel c. ĺ. aż c. 9.)c.

,a0a 516;ľ/1?&l

ol 0

/ĺ{l4 516.'1710l

404 5t6t /t/ĺ{' 1o3
67 ZA, a{t 587

ol o


